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01. El�szó 

Kedves olvasók! 

Csomor Henriett vagyok, egy Baranya megyei faluban Ølek HosszœhetØnyben. 

Gyermekkorom óta írogatok, hosszœ ideig csak a sajÆt örömömre az íróasztalomnak írogat-
tam. ManapsÆg mÆr különböz� közössØgi oldalakon is megjelenek. 

Úgy Ørzem, az írÆs segít feledtetni a hØtköznapok gondjÆt-bajÆt. Ez egy teljesen mÆs vilÆg, 
ahol szÆrnyalhatnak a gondolataim s közben fejl�dhet az agyam írÆsi kØszsØge. A monitor 
eltakar a külvilÆgtól, biztonsÆgot ad nekem. 

Sok Øven Æt csak verseket írtam, mert azt hittem, hogy a versek gyorsabban kØszen lesznek. 
MostanÆban mÆr kØtelkedem ebben. 

NØhÆny hónapja, egy vØletlen folytÆn kezdtem el novellÆkat írogatni, amely kellemes csaló-
dÆst okozott nekem. Itt leírhatom s œjraØlhetem Øletem fontosabb szakaszait, olyan mint egy 
fØnykØp, amelyet Øn tehetek szØppØ. Elkezdeni nehØz, de a fantÆzia segítsØgØvel bÆrmikor 
lehet folytatni. PÆr Øvvel ezel�tt mØg abban a gondolatban Øltem, hogy a velünk törtØnt 
esemØnyeket olyan könny� leírni, hogy nem is Ørdemes vele foglalkozni. RÆjöttem, az Ølet 
törØkeny, emlØkezni pedig csodÆlatos dolog, amíg lehet. 

Az els� novellÆskötetembe tizenegy írÆsomat bÆtorkodtam megmutatni. �RemØnyt hoztÆl� a 
címe, mely több Ørtelmet adott Øletemnek. Köztük az  írÆs is szerepel, melyet remØlem sokÆig 
tudok csinÆlni. Ez a fajta id�töltØs, Ørtelmet ad Øletemnek. 

Kedves olvasóimnak köszönöm, hogy beleolvasnak köny vembe. 

Kellemes id�töltØst kívÆnok mindenkinek.  

Tisztelettel... 

Csomor Henriett 

HosszœhetØny 

2017. december 06. MikulÆs napjÆn. 
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02. AjÆnlÆs Csomor Henriett novellÆskötetØhez... 

 

 

KEDVES OLVASÓK! 

Egy ifjœ hölgy ØletØben eljön az a pillanat, mikor rÆjön, a sok megpróbÆltatÆsok utÆn, döntenie 
kell, hogy hogyan is lesz tovÆbb. 
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Az, hogy üldögØl egy sarokban Øs kesereg, az nem vezet sehovÆ, ki kell adnia a felgyülemlett 
gondolatait Øs elkØpzelØseit a közeli Øs tÆvoli vilÆgról, s ezt teszi az immÆr hatodik kötetØben, 
Øletrajzi elbeszØlØse Øs nØgy verseskötete utÆn, egy novellÆs összeÆllítÆsban. 

Henriett Ølete egy viszonylag könnyen meghatÆrozható sz �k körre korlÆtozódik, mozgÆstere 
sok mindent�l Øs sok mindenkit�l függ, segítsØg nØlkül sokszor megoldhatatlan. De... a 
szelleme szÆrnyal, emlØkezik a mœlt mesØire, amiket ØdesanyjÆtól hallott, Øs leírja köt�dØsØt 
nagyapjÆhoz, valamint a tÆj, erd�k, mez�k, Øgboltok felfedezØsØr�l. ValójÆban bÆrmir�l is ír, 
szØp kØpekkel lÆttatja a rØgi törtØneteket olvasóival, rÆkØnyszerítve ezzel a könyv tovÆbb-
lapozÆsÆra az Ørdekl�d�t. 

Érzelmi köt �dØsekr�l is vall, imÆdott ØdesanyjÆhoz f�z�d� szoros viszonyÆról, egymÆs irÆnti 
rajongÆsukról. Henriett az írÆsban talÆlta meg a vigaszt Øs ØlvezetØt az Øletnek, lelkileg is 
megØrintette a vilÆg sokszín�sØge, kinyílott a lÆtÆsmódja, akÆrcsak egy ablakból kinØzve, 
vagy egy motoron szÆguldozva, a tekn�sbØkÆtól a nyœl futÆsÆnak sebessØgØig bezÆrólag... 

FeltØtlenül ajÆnlom ennek a novellafüzØrnek az elolvasÆsÆt, mely megvilÆgítja egy ifjœ hölgy 
ØletØt, örömeit Øs remØnyeit lÆthatjuk meg egy olyan tükörben, amit enØlkül nem is tudnÆnk 
elhinni, megismerni.. Egy mÆs lÆtÆsmódból szemlØlhetjük a sØrült emberek ØletmódjÆt. 

TovÆbbi sikert kívÆnok a jöv�ben, akÆr mØg vÆrva œjabb köteteket is. 

�SZINTE TISZTELETTEL... 
NAGY VENDEL 

SzekszÆrd... 2017. december 06. MikulÆs napjÆn 
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03. KöszönetnyilvÆnítÆs 

HÆlÆsan köszönöm Koncz-Salamon SzilviÆnak az irodalmi munkÆmban a helyesírÆs javítÆsi 
munkÆjÆt. 

Köszönöm Nagy Vendelnek a megtisztel � ajÆnlÆst novellÆskötetemhez. 

HÆlÆsan köszönöm Nagy Vendelt�l kölcsönkapott versØt, amely díszíti novellÆmat.  

Köszönöm a HosszœhetØnyi PolgÆrmesterØnek, Dr. Csörnyei LÆszlónak könyvem kiadatÆsi 
segítsØgØt.  

Köszönöm BernÆth Miklósnak Øs a Kronosz Kiadónak Ældozatos munkÆjÆt.  
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04. A szÆguldÆs szerelmese 

1998-ban egy nØmetorszÆgi sØrültek eszközbemutatójÆn vettem rØszt. Volt ott minden, csak a 
pØnztÆrca bírja. Mennyivel fejlettebb Øs felkØszültebb volt ez az orszÆg a sØrültek ØletØnek 
megkönnyítØse cØljÆból. Az is igaz, hogy mozgÆssØrültkØnt semmilyen segØdeszközt nem 
hasznÆltam, így nem is tudhattam, hogy megy ez nÆlunk. NØztem a különböz � segØdeszkö-
zöket, s mind mellett el tudtam menni szívfÆjdalom nØlkül. 

A hÆromkerek� meggybordó mopeden igencsak megakadt a szemem. 

Gondolataim szÆrnyra kaptak, s mindjÆrt beindult a fantÆziÆm. Mennyire jó lenne nekem egy 
ilyen otthonra. Ki tudnØk menni egyedül az utcÆra, önÆlló lennØk. TalÆn be is tudnØk vÆsÆ-
rolni, legalÆbb így tudnØk segíteni otthon. 

S nem utolsó sorban, szabad lennØk, mint a madÆr. 

VÆrjatok kicsit, kØrlek szØpen, mondtam kollegÆimnak, akik mÆr tovÆbb is akartak menni. 
Egy ilyen csodÆn nem lehet csak œgy tovÆbblØpni, mondtam. Ki szeretnØm próbÆlni azt a 
motort, Øs odakísØrtek a standhoz. 

- Can I try? - kØrdeztem. 

RÆültem a motorra, amit hivatalosan mopednek hívnak, de a motor kifejezØs vagÆnyabb. ˝gy 
nem gondol mindjÆrt az ember a szegØny sØrültre, aki kØptelen az önÆlló Øletre. 

Megfogtam a kormÆnyt, a jobb kezemnØl volt az el�re kar, a balnÆl a hÆtrafele kar, hüvelyk-
ujjammal nyomtam az el�re kart Øs kormÆnyoztam, beÆllítottam a sebessØget a nyœlra, ez volt 
a leggyorsabb sebessØgi fokozat. S iszkiri, lobogott a centis hajam, s a többi nØzel�d�k 
hajukat vesztve rohantak utamból. SzØp kis kalamajkÆt okoztam, de Øletemben el�ször szabad 
voltam, s nem Ørdekelt mÆs. A pillanatnak Øltem, Øs Ølveztem minden percØt, hirtelen el-
vesztek korlÆtjaim. Szerelmese lettem a motornak. Ha törik, ha szakad, meg kell szereznem. 
Meggy�zöm anyut, ha közgyógyra fel lehetne íratni otthon,  akkor engedje meg. A fØltØs ideje 
hamarosan le fog jÆrni, s ezt meg kell Ørteniük. 

HØt Øv telt el, amíg sikerült hozzÆjutnom a motorhoz. 

MinØl el�bb szerettem volna lerombolni a fØltØs falait. Huszonöt Øves voltam, s Øpesz�, tudok 
magamra vigyÆzni. Szerettem volna megízlelni a szabadsÆg ízØt. Ugyanis Øn mØg soha nem 
voltam egyedül utcÆn, bÆr tudtam picit jÆrni, de annyira nem, hogy biztonsÆggal kimehettem 
volna. Most a kezemben a lehet�sØg, s ha most okosan cselekszek, akkor sikerülhet. 

Persze azØrt akartak szabÆlyokat hozni szüleim. 

Hamar sikerült ledöntenem, mert nem vagyok Øn kisgy erek, hogy csak a hÆz körül moto-
rozzak. TisztÆban voltam vele, ha kimegyek az œtra, bÆrmi törtØnhet velem. Felborulhatok, 
nekem jöhetnek vagy kicsœfolhat bÆrki, aki gy�lölködni akar. Eleinte kemØnynek Øs kitartó-
nak kell lennem. Mennie kell, nem olyan ördöngös do log az egØsz. 

MeglógÆsaimat sikerült eltitkolnom egy darabig, Øs az öröm ott gy �lt a szívembe. El�ször 
csak a telepig merØszkedtem, egykor itt a bÆnyÆsz csalÆdok laktak. Sok kis apró fehØr falœ 
hÆzacskÆk, egymÆs mellett kis udvarral. 

Az egØszben egy baj volt, amikor felmentem a faluba, rengetegen ismernek, megszólítanak, 
beszØlgetnek. KívÆncsiak, mivel megy ez a motor, mert nem halljÆk börrögni. KissØ meg-
mosolygom a kØrdØst, akkumulÆtoros, vÆlaszoltam. 
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Mire hazaØrtem, mÆr rØg tudtÆk, hol jÆrtam, így kÆr is lett volna tagadnom. A faluban voltam, 
de nem lett bajom Øs mÆr kenyeret tudnØk hozni neked, anya. Ki volt, aki beköpött? - 
kØrdeztem. A Putyi, apÆd volt munkatÆrsa. A fene essen bele! - mondtam, el�bb jól kikØrdez, 
s utÆna meg közli veletek, hol jÆrok. 

Szüretkor csak beÆlltam a lugas soraiba Øs szedtem a sz�l�t. Volt, hogy tœl lassœ volt a putto-
nyos Øs a trepnire tettem a vödröket, s felvittem. Göröngyös volt az œt, de nem izgatott, 
imÆdtam, hogy segíthettem. Mikor felØrtem, letettem a teli vödröket a lØpcs �re, amely a lÆ-
baimnÆl volt elhelyezve, s mÆr mentem vissza a sokadik fordulóØrt. Persze, olyan is el�-
fordult, a szüretel � barÆtunk kislÆnyÆt is vittem egy kört. HÆromszor akkora odafigyelØssel 
vezettem, s nagyon lassan, bØkÆba mentem dombnak lefelØ, nehogy leessen a picike. 

ApÆm halÆla utÆn anyukÆmra maradt a sz�l�. ˝gy anya dolgozta meg, egyedül. A sz �l�t egy 
Øv utÆn kivÆgatta, mivel tœl sok volt mÆr neki. Elmœlt mÆr hatvan Øs nem szerettem lÆtni, hogy 
annyit dolgozik. VigyÆzna csak az egØszØgØre, mert szüksØgem van mØg rÆ. Az a sz�l�-
tulajdon meg kit Ørdekel. Senki se tudja, hogy kiØ lesz, Øl mØg öreganyÆm, s övØ a tulajdon 
fele rØsze. 

Évekkel ezel �tt volt egy nagyon forró nyÆr. Öntözni kellett, mer t különben kisült volna a 
konyhakert. Hajnalban inkÆbb Øn is felkeltem, s a motorommal kísØrtem anyut a sz�l�be, 
nehogy egy csavargó leüsse, vagy bÆrmi mÆs gond legyen a kietlen sz�l�hegyben. 

Isteni ØrzØs volt a hajnali friss leveg� a fülledt szoba utÆn, ahogy szÆguldoztam lefelØ. Fekete 
hajamba belekapott a szØl Øs csak œgy lobogtatta. 

Anya beindította a szivattyœt, s öntöztem a motorbó l a hideg kœti vizet. MØg anya lekapkodta 
a zöldbabot, s a paprikÆt. 

Sz�l�nk vØgØb�l, kØk Øg alatt, a mennyei csendben, kØt �zike ballagott fel. Tudtam, hogy a 
zöldbabot jöttek volna dØzsmÆlni, de akkor is leny�göz � lÆtvÆny volt. 

Borongós �sz volt, a föld mØg nem szikkadt fel teljesen. Akkor is ki akartam hœzkodni a 
paradicsomindÆkat a földb�l, így rÆmentem a földre, s kØrtem egy kapÆt anyÆtól. A motoron 
oldalra kifordulva neki is fogtam a munkÆnak, mindent lehet csinÆlni, csak ki kell gondolni, 
hogy hajtom vØgre. Majdnem kØsz voltam, de beragadtam a sÆrba. Ebb�l mi lesz, gondoltam 
magamban, anyÆm dühös lesz. Szó nØlkül hozott egy d eszkÆt, s kisegített a sÆrból. 

Nagyon gyakran kikapcsolódÆskØpp kimotorozok az erd�be, ahol lelkem megnyugszik, Ørzem, 
ahogy körülölelnek a fÆk. KitÆrhatom a szívem, sírhatok, vagy nevethetek, senki nem Ærul el. 

Nagyon gyakran felmegyek a dombra, ahol az Øg, s föld olyan közel van egymÆshoz, hogy 
belÆtni a lÆbas erd� magassÆgÆt. A lÆtvÆny magÆØrt beszØl. 

Hivatalos ügyeket is szoktam intØzni. PostÆra, s gyógyszertÆrba menni, valaki mindig be-
megy, s vele szoktam üzenni, hogy legyenek szívesek  kijönni hozzÆm. 

AnyukÆm gyakran mondja, hogy a szÆguldÆs szerelmese vagyok. 

Falun belül teljesen önÆlló vagyok. Egy nagyon nagy  bÆnat keseríti Øletem, ha elmegyek 
valahova anyukÆmmal. Nem tudok kiszÆllni, mert nincs olyan kis elektromos szØk, amit 
könnyen be Øs ki tudnÆnk venni a csomagtartóból. SzabadjÆra tudnØk mozogni Øn is, mint 
bÆrmelyik ember. 

A legrosszabb ØrzØs, amikor halottak napjÆn ellÆtogatunk nagyapÆm sírjÆhoz, s nem tudok 
bemenni a sírkertbe, mert a kerekesszØket nagyon nehØz tolni. �szintØn szólva, gy�lölöm a 
kerekesszØket, mert abban szerencsØtlenebbnek t�nök. A nØp pedig azt hiheti, amit mindig 
szokott. Nemcsak mozgÆssØrült, hanem hülye is vagyok. Ezt a borzalmas ØrzØst, naponta 
tapasztalom az utcÆn, a buszon. 
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KödfÆtyolban 

FÆradt lelkem kalitkÆba zÆrva, 
szabadsÆgØrt kiÆlt, 
motorra pattanok, 

Ølvezem a sebessØget. 
Kihalt tØli utcÆkon szÆguldok, 

arcomba vÆg a hideg szØl. 
Senki sincs, aki enyhítenØ magÆnyos Øletem, 

fØlelmemben nincs, aki 
fogja a kezemet, 

üvölt bennem a fÆjdalom. 
Egyedül vagyok a vilÆgban, 

rohanok hogy felejtsek. 
Feltekintek a szürke Øgboltra, 

ilyen szØpet mØg sohasem lÆttam. 
KödfÆtyolban œszik a hegygerinc vonala, 

alig lÆtszik a csœf-fekete 
lÆbas erd� alja. 

Mintha Øgi angyalkÆk vigyÆznÆk 
a kopÆr hegy ÆlmÆt. 

 
2017. november 8. 
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05. Sz�l�hegyi emlØkeim 

Sok Øve jÆrom mÆr a csalÆdi birtokot. ApÆm mindig birtoknak nevezte az egy holdas sz�l�jØt, 
ami sz�l�b�l, szÆntóföldb�l Øs gyümölcsösb �l Ællt. SzÆmÆra a birtoka volt a mindene, idejÆrt 
hØtköznap, hØtvØgØn, s ünnepnapkor. 

GyermekkØnt mindig a sz�l�ben voltam, anyu nØlkül nem akartam otthon maradni, akkor 
sem, ha unalmasnak t�nt az egØsz napos munka. 

AztÆn, ahogy cseperedtem, Øn is akartam segíteni. Pontosabban kiharcoltam magamnak, hogy 
segíthessek œgy, mint a tesóm. MÆr a karós sz�l�ben megtanultam kapÆlni, lehettem olyan 
nyolc-kilenc Øves. Persze egy hosszœ sort, amely a kœttól kezd�dött, s gyümölcsösnØl Ørt vØget, 
azt nem gy�ztem egyedül vØgigkapÆlni, így mindig megosztottuk anyÆval, besegítettem neki. 
AztÆn ha vØgeztem, kapÆmra tÆmaszkodva tovÆbb ballagtam Øs beel�ztem anyut, s folytattam 
a kapÆlÆst. NØha meg kellett fognom a karót, hogy el ne essek. ApÆm, aki volt, hogy a teraszon 
ült a foteljÆban, mindig durvÆn rÆm ordított: RókÆs, (ez volt az egyik becenevem) ne rÆngasd 
azt az Ætkozott karót, csak kitöröd, több kÆrt csinÆlsz, mint hasznot. FelÆllok, hanau ordítottam 
neki vissza, fÆjt, hogy így beszØlt velem. 

Minden munkamenetet betØve tudtam, amit nem Ørtettem, azt anya elmagyarÆzta. ApÆm sose 
fogott maga mellØ, ahogy mÆs tanította a gyerekØt. 

A t�kØs sz�l�t hamar felvÆltotta a lugas rendszer. HÆrom nagy szakaszból Ællt az egØsz sz�l�. 

ÉdesanyÆm rengeteg sz�l�vessz�t ojtott. A nyÆri konyhÆban kØt f�rØszporos nagy lÆdÆban 
nevelgette, öntözgette a vessz �ket. 

Az egyik Øv nagyon es�s volt, kiöntött a kispatak, s utat vÆjt magÆnak a pincØnk œtvonalÆn. 
NyÆron csak leültünk a partra, s belelógattuk a lÆbunkat, órÆkat ott pancsoltunk tesómmal. 
Augusztusban mindig elkezdtünk hordót mosni. ApÆm kihozta az összes hordót, majd bog-
rÆcsból forró vízzel kiforrÆzta �ket Øs kiengedte. Abban a forró vízben isteni volt tapicskolni. 

AztÆn kívülr�l mi sikÆltuk le kefØvel, s vizes ronggyal. NØha vízi csatÆztunk, hirtelen rÆm 
zœdult a vödör hideg kœti víz. Mikor a töml � be volt nyomva, gyors megfogtam, s lefröccsöl-
tem apÆmat. Nagy volt a visongÆs, mindenkit elØrt a víz sugara. Ilyenkor olyan volt, mintha 
nyaraltunk volna, pedig csak a sz�l�ben voltunk. 

MÆsnap anya kimeszelte a pincØt, lementem Øn is, mindketten kardigÆnban, mert lent nagyon 
hideg volt. Leültem az ÆszokfÆra, s simogattam a puha szürkepenØszt. Mikor meguntam, el-
kezdtem söpörni Øs ülve belapÆtoltam egy vödörbe a szemetet. ElØrtem a vakablakig. Vala-
miØrt különleges ØrzØs volt ott, pedig csak egy fehØr krØta, s egy gyertya volt az ablakban. 
Olyan volt az egØsz, mint egy szentØly. Ha minden egyes hordóra tennØk egy gyertyÆt Øs 
meggyœjtanÆm, milyen szØp lenne. Itt lehetne egy jót mulatni, bÆnatot, s örömöt temetni, er �s 
falak titkaim takarnÆk. 

TanulmÆnyaim vØgeztØvel mindennapomat a sz�l�ben töltöttem. AnyukÆm apÆm helyett is 
rengeteget dolgozott. SajnÆltam, de nem Ørtettem, miØrt dolgozik er� felett. A hÆla kimutatÆsa, 
s megköszönØs helyett veszekedØst kapott, s nem megbecsülØst. Kegyetlen, s könyörtelen volt 
ez az id�szak. Gy�löltem apÆm közelØben lenni. Volt, hogy anyÆmmal ketten dolgoztunk a 
sz�l�ben. Ilyenkor volt a legjobb kint, amikor megnyugodtam, s Ølveztem, amit csinÆlok. 
NØha mØg tÆrsasÆgot is kaptam, igaz, el�ször mindig megijedtem, mert nem vettem Øszre. 
KacsolÆs közben hirtelen neki dörgöl �sködött a lÆbamnak a mezei cirmos macska, akit 
mindjÆrt simogattam Øs a zsebemb�l etettem. Leültem hozzÆ, hÆtamat nekitÆmasztottam az 
oszlopnak Øs ölembe vettem, olyan szØpen dorombolt nekem, öröm volt hallgatni. Nem 
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szerettem a macskÆkat, mert mindig elhagytak, inkÆbb kutyabolond voltam. Jacket nagyon 
megszerettem, mindig eljött hozzÆm. FØlszem� volt szegØny, biztos pÆrosodÆskor kimartÆk 
neki. Elmœlott egy-kØt hØt, Jacket nem jött többØ, hiÆba hívtam, biztos meghalt valahol a 
kihalt sz�l�hegyben. Megsirattam szegØnykØt. 

Szombat kØs� dØlutÆn volt, elfÆradtam, a lÆbam is fÆjt mÆr, de nem panaszkodtam. Leültem az 
öreg gyümölcsösnek a partjÆra, amely olyan meredek,  hogy nadrÆgfØken könnyebb volt 
lejutnom, mint jÆrva. Bekapcsolva a rÆdiót, pont a kedvenc m�sorom ment. Szerintem ez 
lehetett a kilencvenes Øvek nØpszer� kamasz m�sora, amely a Pet�fin volt hallható, a Miska 
bÆcsi leveles lÆdÆja. Nagyon meghatott ez a levØl törtØnete, zokogtam, œgy fÆjt. Nem tudtam 
megØrteni, hogy miØrt lØtezik ilyen gonoszsÆg a vilÆgon. Egy volt diÆkja szeretett volna írni a 
beteg volt tanÆrjÆnak, aki Øvek óta Ægyban fekszik. Soha nem kapott vÆlaszt levelØre. A diÆk 
felvette a kapcsolatot a m�sorral, kiderítettØk, soha nem kapta meg a levelet a tanÆrja, mert 
felesØge elhallgatta a leveleket t�le, mondvÆn, felzaklatnÆ fØrjØt. Úgy fÆjt, sajgott a szívem, s 
arra gondoltam, Istenem szegØny, mØg ezt a kis örömöt is elvettØk t�le. 

MÆr nem emlØkszem hÆnyadik tavasz köszöntött rÆnk, amikor venyítet hordtuk ki a sz�l�b�l. 
Valami Øktelenül sírt a nagy bozótosban. PÆr pillanat mœlva tesóm egy vØrz� kis �zikØvel tØrt 
vissza. Kegyetlen orvvadÆsz megl�hette Øs hagyta szenvedni szegØnykØt. Ölembe vettem, s 
vele sírtam, rÆtettem a sebØre egy nagy levelet, hogy h�sítsem sebØt, œgy lÆtszott, jobban van. 
Azonnal hazahoztuk, cumis üvegb �l megitattuk hideg tejjel, de nem lehetett rajta segíteni. 
Bejöttem, mert nem bírtam nØzni, hogy az az aranyos kis �zikØm szenved. ApÆm hidegen Øs 
mereven közölte, hogy sírÆs nincs, nem akarom meghallani, megdöglött. Persze, hogy nem 
bírtam ki zokogÆs nØlkül. 

Miel�tt apÆm meghalt, a fØl sz�l�t eladta. 

Akkor el�ször Øreztem, hogy feln�ttkØnt kezel. Megnyugtattam, jól csinÆlta, a mÆsik felØbe 
œgyis sokat dolgozhat, mert itt maradt neki a kØkfrankos sz�l�, amely nyolc sorból Ællt Øs az 
œj gyümölcsös, az almafÆk, ringlók, s a barackfÆk, amelyeket elØg lesz metszegetned. 

Ebben a hitben folyt tovÆbb az Ølet. Naponta lesØtÆlt, ivott pÆr litert, aztÆn hazajött Øs ordított 
tovÆbb, amíg el nem aludt. Nem tör�dött � mÆr semmivel, pedig tudta, Ørezte, vagyis 
Ørezhette, hogy meg fog halni. De akkor sem volt egy jó szava hozzÆnk. Mintha taszítani akart 
volna mindenkit magÆtól. 

BekísØrtem a kórhÆzba, csak egy puszit adott, aztÆn elrohant, hirtelen szorongÆs ült a lelke-
men. 

De � mÆr sírva elrohant. 

Apa, ne menj el, ordítottam utÆna. 

Soha többØ nem lÆttam. 

KØtezer tizenhÆrom, mÆjus ötödikØn, AnyÆk napjÆn örökre elment. 

2017. november 20. 

 



13 

06. Aranyfülbevaló 

1956-ban a forradalom idejØn, anyai nagyszüleim egy baranyai kisfaluban Øltek SzilÆgypusztÆn. 

Ez egy rØgi uradalmi birtok volt, egy kastØllyal, s körülötte cselØdhÆzak Ælltak. A kØs�bbiek 
sorÆn a kastØlyból irodÆk, illetve a cselØdhÆzakból csalÆdi hÆzak lettek. JobbÆra azok laktak 
itt, akik az Ællami gazdasÆgban dolgoztak. 

NagyapÆm napestig a földeken dolgozott. � nagyon csendes, halk szavœ, szorgalmas ember 
volt. Élt-halt a csalÆdjÆØrt, vØgtelenül türelmes, s szelíd lelkülettel bírt, kislÆnya mosolyÆban 
fürdött. Nem mœlhatott œgy el a nap, hogy ne ölelte  volna meg gyermekeit, Øs ne vitte volna 
ölbe ki kislÆnyÆt a nyÆr esti csillagos eget nØzni. Az aranysz�ke hold mosolygott, s a csillagok 
fØnyesen ragyogtak, miközben a Göncölszekeret követ tØk. A kislÆny pici karjÆt Ødesapja 
nyaka körØ fonta, Øs arcÆt puszilgatta. Apja vÆllÆn aludt el. Óvatosan bevitte a szobÆjÆba, s 
ÆgyÆba fektette. Egy darabig mØg ott ült mellette, mert a kislÆny fØlÆlomba motyogta: apa ne 
menj el, nagyon szeretlek. MØg sokÆig nØzte a hatØves ErzsikØt, aki fiatal kora ellenØre sokat 
segít a hÆz körül. VØgre � is lefeküdt, s megpihentette fÆradt testØt. 

Virradatkor kakasszóra Øbredt. 

Megsimogatta Rexit, a kutyÆt, s azt mondta neki: vigyÆzz a csalÆdomra, este jövök, Øs betette 
maga utÆn a kiskaput. 

Édesanyjuk is hamar elindult a gazdasÆgba megfejni a teheneket, kiganØzni, s megetetni �ket. 
Az esti fejØsnØl mÆr Erzsike is ott volt Ødesanyja mellett, Ællt, kis plØh bögrØje kezØben, Øs 
anyukÆja merített neki a frissen fejt langyos tejb�l. Jól is esett neki, az egØsznapi futkosÆs Øs 
fÆramÆszÆs utÆn. A falu apraja-nagyja mindig együtt jÆtszott, az egØsz terület az övØk volt, 
míg a szül �k a mez�gazdasÆgban dolgoztak. Gyakran lementek a kastØlyparkba, ahol kedvük-
re kuglizhattak. Kis csapatokat alkottak, s órÆkig jÆtszottak a friss leveg�n. Rex mindig velük 
volt, soha nem bÆntott senkit, de nagyon vØdte kis gazdÆjÆt. Míg �k jÆtszottak, addig Rex 
boldogan heverØszett az ÆrnyØkot adó f�zfa tövØben. 

AratÆs idejØn rengeteg hatalmas kazlakban Ællt szalma, a gyerekek imÆdtak rÆ felmÆszni, 
ugrÆlni rajta. Boldogan sikongattak, miközben lecsœsztak a kazlakról. Erzsike öcsikØje is el �-
szeretettel felmÆszott, gondolta, ha a n�vØre lecsœszott, akkor � is, Øs különben is mÆr nem 
el�ször csinÆlja. Fiœ lØtØre nagyon nyÆmnyila gyerek volt. Mindig a t�zr�lpattant n�vØre hœzta 
ki a bajból. Szóval, a fiœcska vidÆman csœszott lefelØ a kazalról, Øs hirtelen egy üregbe esett 
bele. Körbe ÆlltÆk a kazlat, azt sem tudtÆk, mi fog törtØnni, megrØmültek mind. Azt hittØk, 
megfullad, de valahogy mØgis kimÆszott, hajaszÆla sem görbült a kis gØzengœznak. 

˝gy teltek-mœltak a napok, hetek, hónapok. KukoricaszedØskor a szül�k magukkal vittØk a 
gyerekeiket segíteni. Nagyon hosszœak voltak a kukoricasorok, de bírni kellett, mert Ødes-
anyjuk nem t�rte a sirÆnkozÆst. Sosem jÆtszott velük, s feleannyi szeretetet nem kaptak 
Ødesanyjuktól, mint Øn most ØdesanyÆmtól. 

Kezükbe kaptak egy szöget rajta egy madzaggal, hogy  a szöget el ne hagyjÆk. RÆakasztottÆk a 
csuklójukra, a szöggel felhasítottÆk a kukorica csumÆt, valamelyest könnyebb volt leszedni a 
szÆrról. Édesanyjukkal egy darabig együtt haladtak a gyerekek, mikor elfÆradtak, inni adtak a 
szomjazó munkÆsoknak. 

Erzsike t�rte az egØsz napba beletartó munkÆt, mert vØgtelenül kitartó Øs türelmes, s pont 
olyan szelíd lelkület �, mint drÆga nagyapÆm volt. 
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Este Ødesapja karjaiban aludt el, mesØlni sem kellett neki, olyan fÆradt volt az � egyetlen, Ødes 
kislÆnya. Elmerengve ült, hÆtÆt nekitÆmasztotta a falnak, kislÆnyÆt magÆhoz ölelve tartotta. 
Édesszüleire gondolt, akik nagyon rØgen itthagytÆk �t. `rvakØnt n�tt fel kØt testvØrØvel 
együtt, de mindhÆrman különböz � csalÆdoknÆl. 

ÉdesanyÆm Øs ØdesapÆm mennyire örülnØtek a kis unokÆtoknak, ha ØlnØtek. 

El sem tudjÆtok hinni, mekkora örömöt ad nekem a ki slÆnyom. Egyetlen kislÆnyom, kØrlek, 
soha ne vÆltozz meg, mindig ilyen kedves Øs aranyos legyØl, szeretlek drÆgÆm, suttogta pÆrÆs 
szemmel, aztÆn Ælomba zuhant. 

EkkortÆjt rengeteg orosz katona fordult meg az Ællami gazdasÆgban. TeherautószÆmra hordtÆk 
a deszkÆkat, a Zeng�-hegy csœcsÆra barakkokat Øpítettek maguknak, hogy valahol meg tudjÆk 
hœzni magukat. El tudom kØpzelni, milyen szØp lÆtvÆnyt nyœjtott az erd� vilÆga. Szarvasok 
gyönyör � agancsaikkal a fejükön, csoportokban vonultak le a  patakhoz szomjukat oltani. 
FensØges ØrzØs lehetett szarvasb�gØst közelr�l hallani. Biztos törtØnt olyan is, hogy puska-
vØgre csaltak egy vaddisznót vagy egy �zet, aztÆn nyÆrson megsütöttØk Øs jót lakmÆroztak 
bel�le. Senki se tudja, mit rejt a nagy, s kietlen erd� mØlye. 

A katonÆk javarØszt barÆtsÆgos emberek voltak. Különösen szerettØk a gyerekeket, nem-
egyszer kenyeret, s ritkÆn volt, hogy csokolÆdØt is kaptak a gyerekek t�lük. Akkoriban nagy 
szó volt a csoki, mert igencsak szegØnyek voltak. Erzsike nem ette meg a kis darab csokit, 
hanem hazavitte a csalÆdjÆnak, s este a fØlhomÆlyban mind a nØgyük egy kisebb falatot kapott 
bel�le. 

MÆsnap Ødesanyja a kislÆny lelkØre kötötte, hogy mire hazaØr, takarítsa ki a szobÆkat Øs a 
konyhÆt. Sürgött-forgott a lakÆsban, mØg öccsØre is figyelt, nehogy rosszasÆgot csinÆljon. De 
az udvarban jÆtszott farkaskutyÆjukkal. NØha berohant, hogy összeszedte a tojÆst a tyœk-
anyóktól. Bementek a spÆjzba Øs betettØk a tojÆsokat a szakajtóba. A kislÆny nem szerette, ha 
rosszat csinÆlnak, mert tudta, hogy kikapnak. Édesanyja mindig a kisebbeket jobban szerette, 
öccsØt különösen babusgatta, mert a fiœkat akkoriba n mØg nagy becsben tartottÆk, mondvÆn, a 
fiœgyerek tovÆbb viszi a csalÆdnevet. 

AnyjÆØk tízen vannak testvØrek, a szomszØdos faluban Øltek szüleikkel együtt. Az id �sebb 
n�vØrek mÆr kirepültek a csalÆdi fØszekb�l. Kisöpörte a szemetet, s kidobta a szemØtdombra. 
KØs�bb vette csak Øszre, hogy elveszett az egyik arany fülbevalója. Sírva kereste szegØnyke a 
fülbevalójÆt, de sehol sem talÆlta. Tudta szegØnyke, hogy mikor szülei megvettØk neki, 
nagyon sokba került. S � most elvesztette, amiØrt szülei annyit dolgoztak, kis szívØt bÆnat 
rÆgta. 

- ApukÆm, apukÆm, sírva futott apja elØ. Mi törtØnt veled kislÆnyom? - kØrdezte apja 
kØtsØgbeesetten, s rohant a kislÆnya felØ. VÆllÆról a tarisznyÆjÆt is a földre dobta, hogy minØl 
el�bb fel tudja venni kicsikØjØt. 

- Mi törtØnt veled, csillagom? 

`tölelte apja nyakÆt, apja letörölte könnyeit. 

- Elvesztettem a kiskori fülbevalómat, amit vetette k nekem, amikor megszülettem. Anyunak 
nem merem elmondani, biztos kiabÆlna velem, pedig nem akartam elveszteni, hidd el, 
apukÆm. 

ApjÆnak befelØ hulltak a könnyei, nem szerette, ha kesereg a kicsikØje, majd megszakadt Ørte 
a szíve. 

- Tudod mit, kincsem, most megetetjük a nyulakat, a ddig megnyugszol, s nem mondjuk el 
anyÆnak, ez a mi kett�nk titka marad, ígØrem, drÆgÆm, csak ne sírjÆl. 
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Bementek, beszØlgettek, vacsora utÆn apja fogta ErzsikØt, s lefektette. Nagyon zaklatott volt a 
kislÆny, s nem bírta elengedni apjÆt, így együtt aludtak azon az ØjszakÆn. 

Hajnalban, mikor felkelt, apja megsimogatta kislÆnya arcÆt, s megpuszilta, ne fØlj drÆgÆm, 
nem lesz baj, lØgy nyugodt, sietek haza hozzÆd. Nehezen hagyta otthon, mert tudta, mØlyen 
szomorœ a kislÆnya. 

Aznap egy orosz katona, aki jól ismerte a kislÆnyt, odahívta a kislÆnyt magÆhoz. 

- Igyisuda gyevocska. 

Nem Ørtette, hogy mit kØr t�le az orosz katona, csak az ösztöne sœgta neki, hog y menjen oda 
hozzÆ. 

S Ætadta a kislÆnynak az arany fülbevalójÆt. � pedig illedelmesen megköszönte a katona 
bÆcsinak, hogy megtalÆlta a fülbevalójÆt. 

Erzsike boldogan rohant haza, apukÆja kint volt az udvarban. 

ApukÆja felvette, s magÆhoz ölelte a kislÆnyÆt. 

- NØzd apa, nyitotta ki tenyerØt.  

- Hol talÆltad meg csillagom? 

- Egy katona bÆcsi talÆlta meg a szemØtben, apukÆm, megvan a születØsem ajÆndØka. 

ApjÆnak könny csillant szemØben a hatØves kislÆnya mondatÆn. 

- Édes kislÆnyom te vagy az Øletem legszebb ajÆndØka, Øs hosszan öleltØk egymÆst. 

2017. szeptember. 30. 

MegjegyzØs: A forradalom Øvfordulója alkalmÆból. 
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07. VisszatØr a vÆndor egy jó szóØrt 

Gyönyör � �sz volt, a madarak halkan daloltak a lombok közül. MÆr nem hemzsegtek a 
turistÆk a tó partjÆn. Egy hónapja mÆr az iskolÆban becsengettek a diÆkoknak is. 

VadkacsÆk bØkØsen œszkÆltak a tóban, csak nØha zörögtek a nÆdas levelei. 

JÆzmin egy tóparti hÆzban Ølt imÆdott ØdesanyjÆval. 

Leballagott a stØgre, leült, s szØtnØzett. LÆbÆt lógatva pacsÆllta a vizet. AzœrkØk Øg alatt színes 
ruhÆba öltöztek a fÆk, mintha bÆlba kØszültek volna, œgy pompÆztak a sÆrga bordós-barnÆs 
lombkoronÆk. 

JÆzmin arca elkomorult, hirtelen rÆtörtek a nyomasztó, fÆjó gondolatok, ami keser� volt 
szívØnek, s mindig rabul ejtette a maró ØrzØs. 

TÆrs nØlkül maradt ebben a cudar vilÆgban. Annyira szeretett volna valakit, aki hozzÆ tartozik, 
s szeretheti, megölelheti Øs Ætfonhatja kezeit derekÆn Øs odasimulhat hozzÆ. VigyÆzhat rÆ, 
f�zhet neki, levÆghatja hajÆt, mint ahogy Ødesanyja tette egykoron apjÆval. Ezeket a gyönyör� 
ØrzØseket szerette volna tovÆbb vinni. De az Isten a szØp Øletet nem engedte meg neki. InkÆbb 
taszította, de a sóvÆrgó romantikus lelkØt meg�rizte. GyermekkØnt mÆr eldöntötte, hogy csak 
sØrült tÆrsa lehet, mivel neki is voltak problØmÆi, de vÆgyott a tiszta szeretetre, s arra, hogy ne 
egyedül kelljen leØlnie hÆtralØv� ØletØt. FØl a magÆnytól Øs az egyedüllØtt�l. ÉdesanyjÆn kívül 
nincsen senkije a vilÆgon. 

Mindig avval keseríti Ødesanyja szívØt, hogy � szeretne el�bb meghalni, mert nØlküle elkØp-
zelni se tudja az ØletØt. Nem lenne mÆs, csak szenvedØs, s ezt nem akarja. Eleget szenvedett � 
mÆr egØsz ØletØben, s annyira össze vannak n�ve, keser� Øletük egybekovÆcsolta �ket. 

AnyjÆn kívül senki se Ørtheti meg csalÆdon belül. 

Mintha fØlredobtÆk volna, vØlemØnyØt meg se hallgattÆk. Egy id�ben nagyon bÆntotta 
JÆzmint, de kizÆrta �ket ØletØb�l. Elviselhetetlen szÆmÆra a megalÆzÆs, hogy öreganyja negy-
venhÆrom Øvesen mØg gyereknek tekinti. KözØpkora ellenØre szinte gagyog, ilyenkor a sz�r is 
felÆll a hÆtÆn, s lobognak az idegei. Bezzeg akkor nem volt gyerek, amikor öreganyjÆt a sajÆt 
fiÆtól vØdte meg. A jócselekedet mÆra el van felejtve, s manapsÆg az egyetlen halott fia a leg-
jobb szÆmÆra. JÆzmin gyakran gondol arra, ha egØszsØges, akkor mÆra mÆr sajÆt csalÆdja Øs 
talÆn gyerekei is lennØnek. Gyerekeivel foglalkozna, s dolgozna, hogy megkönnyítse csalÆdja 
ØletØt. Jobb napokon kØz a kØzben sØtÆlnÆnak fØrjØvel. Szemeik szeretett�l csillognÆnak, ha 
egymÆsra nØznØnek. 

KØs� dØlutÆnra jÆrt mÆr az id�, a kutya is türelmetlenül futkÆrozott körülötte. J ól van, 
megyünk mÆr, csak vÆrj, míg felÆllok. Bozontos kutyÆm, ne nØzz mÆr olyan bÆnatosan. Menj, 
fuss egyet, te legalÆbb megteheted, nem œgy, mint Øn. A fenØbe is ennek a kegyetlen, keser� 
Øletnek. NØha œgy Ørzi magÆt, mint egy kivert kutya, akinek kutyaólja sincsen. Letörölte 
könnyeit, BundÆs gyere, hívta, aki œgy egy mØterre lehetett t�le. 

Bementek a hÆzba, a kandallóban mÆr pattogott a t�z. Hosszan megölelte anyjÆt, aztÆn együtt 
nØztØk az ablakon Æt, ahogyan reszketett a holdnak aranyhaja a tónak tükrØn. 

Kis id� mœlva bementek a szobÆjukba, ahol kellemes meleg volt. Leült a szÆmítógØpØhez, be-
kapcsolta Øs írt. Gondolatai csak œgy vittØk a sorokat. A szokottnÆl gyorsabb tempóban kellett 
volna írnia, mutatóujja egyre csak kopogott a bille nty�kön. Nem gy �zött annyit írni, ezØrt 
igyekezett megjegyezni gondolatait, mert hamar elillantak, akÆr a virÆgok illatai. 
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Tíz ujjal könnyebb lett volna írnia, azonban a tœlmozgÆsos keze így szokta meg. Soha nem 
panaszkodott, hiszen a semminØl ez is több volt. 

MÆsnak ez összpontosítÆs Øs kihívÆs lenne, neki ØlmØnyt Øs kikapcsolódÆst jelent, amelyhez 
nagy csend is tÆrsul, mert figyelni kell a gondolataira. Az írÆs Ørtelmet ad ØletØnek. 

Egy pØntek dØlutÆn, amikor Pestr�l hazavitte Ødesanyja hØtvØgØre, bementek a nagybÆcsiØk-
hoz Érdre, akiknØl JÆzmin minden olyan hØtvØgØt velük töltött, amikor nem tudott hazamenni. 

TizenkØt Øvesen megkØrdezte t�le imÆdott nagynØnikØje: Mi leszel, ha nagy leszel? - Költ �! - 
vÆlaszolta egyszer�en. NagynØnje jót kuncogott, majd folytatta: PØnzkölt�? - Nem. ˝rni 
szeretnØk! - vÆgta rÆ hatÆrozottsÆggal, s elszÆntan. 

ÉletØben akadtak hullÆmvölgyei, de eddig mindig h�en visszatØrt önkØnt vÆlasztott œtjÆhoz. 
Olyan, mint a vÆndor, ahol kap egy meleg szót, oda szívesen visszamegy, mert a lelki örömök 
mindig tovÆbb lendítik az embert. 

2017. november 14. 
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08. FÆk orszÆga 

Gyönyör � napsugaras �sz volt. MÆtyÆsmadÆr rikoltozik a dióØrt. Ismerem ezt a jómadarat, egØsz 
nyÆron hallgat, aztÆn ha beköszönt az �sz, akkora ricsajt csap, mindenfØle madÆrhangot utÆ-
nozva, míg el nem csen a fÆról egy-kØt szem diót. Naponta többször eljÆtssza a pimasz madara. 

Az Øvszak szerelmese vagyok, imÆdom a színes hatÆrt. 

BoldogsÆgomban megölelnØm a fest�i tÆj szØpsØgØt. Mintha kaput alkotnÆnak a bordós-sÆrgÆs 
lombkoronÆk, ahogy összeØrnek. MadÆrcsicsergØs, s patak csobogÆsa fogad a fÆk orszÆgÆban, 
ahol a megfÆradt lelkem megnyugvÆst talÆl. Itt vagyok szabad igazÆn. Megsœghatom örömöm, 
s bÆnatom a fÆknak, megtartjÆk a titkomat. 

Te is velem vagy, te kedves drÆga jó barÆt, kiØrt a szívem megszakad. Messze vagy t�lem, 
mØgis olyan közel. Lelkemben Ølsz, szívemmel lÆtlak, ölelek, s simogatom gyönyör � arcod. 
FelidØzem bÆrsonyos hangodnak Ødes nyugalmÆt. 

KØpzeletbeli oltÆromnÆl, ahol nyœjtózik az erd�, s a nap aranysugarÆra ÆrnyØkot vet a fØny, ott 
szoktam Ørted imÆdkozni. KØrlek, ne vedd el �t soha t�lem, Ærva lennØk nØlküle. BelehalnØk a 
bÆnatba, ha elvesztenØm. Pillanatra elkØpzelem, jössz le a fÆk közül, gyere kedves, itt vagyok, 
s vÆrlak a fÆk alatti tisztÆson. SzeretnØlek megölelni, s boldogan karomba tartani. Szerte-
foszlott hamar a fÆjó Øs csodÆs ØrzØs.  

Keserves zokogÆsom megtöri a csendet. ÖrökkØ itt �rizlek a szívem legszebbik, bÆrsonyos 
szobÆjÆban. 

Hirtelen nagy szØl kerekedik, felkapja a faleveleket, percekig színes függönykØnt a leveg �ben 
tartja, aztÆn szanaszØt szórja. KØk Øgbolton varjak köröznek hangos kÆrogÆssal fejem felett. El 
is indulok beljebb az erd�be, csak mØg egy kicsit elid�zök a barna, virgonc mókuson. UgrÆn-
dozva jön le a fÆk közül, gomb kis szemØvel fØlve figyel. Lompos farka csak œgy lobog, 
ahogy fut fel a fÆra.  

Cseppet se fØlek egyedül, a friss leveg�n jól Ørzem magam. MiØrt is fØlnØk, hisz egykor apai 
nagyapÆm is itt volt erdØsz. CsalÆdommal gyakran jÆrunk errefelØ kirÆndulni, nekem olyan, 
mintha hazajÆrnØk. Egyvalami nagyon fÆj, s a lelkem mØlyØn zakatol. Nem tudom, milyen az, 
ha az ember a nagyapjÆval sØtÆl az erd�ben. Amikor erdØsz nagyapÆm hozzÆØrt�en elmagya-
rÆzza, hogy az a növØny, amire rÆmutatok, az milyen növØny. S a lapulevelet nem csak 
szórakozÆsból tesszük a fejünkre, hanem azØrt, hogy  h�sítse, s ÆrnyØkot adjon a t�z� naptól. 

Ha egØszsØgi Ællapotom engedte volna, nagyapÆm utÆn erdØsz lettem volna. De hÆt a sors nem 
így akarta. FØlreØrtØs ne essØk, Øn nem az irodai munkÆra gondolok, hanem amit drÆga nagy-
apÆm vØgzett, jÆrta az erd�t Øs lÆthatta gyönyör� vadvilÆgot. Egy kØp �rzi az ÆllatszeretetØt, 
ebb�l következtetek a szelíd lelkületØre. Az erd � mØlyØn talÆlt egy Ærva kicsi �zikØt, hazavitte 
Øs felnevelte, majd kØs�bb visszaengedte az erd�be. Ül a kØpen erdØsz ruhÆjÆban Øs kalap-
jÆban, s öleli a fehØr pöttyös kicsi �zikØjØt. NagyapÆm nØgy Øves koromban örökre itthagyott. 
Röpke nØgy Øv alatt, nagyon szeretett, Øs Øn is �t. 

SötØtedik, elcsendesednek a madarak, esthajnal csillaga fent ragyog mÆr az Øgen.  

Elbœjok egy fa mögØ, meglesem a szarvasokat, ahogy csapatostul vonulnak a hömpölyg � 
patakhoz szomjukat oltani. 

Hallom mÆr patÆjuk egyenletes dobolÆsÆt Øs lÆtom agancsaikat a fejükön. FensØges ØrzØs 
ezeket a hatalmas Ællatokat közelr�l lÆtni. MØg egyszer rÆjuk pillantok, a tÆvolból leny�göz a 
nyugodtsÆguk, s az erejük. 
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KØpzeletemnek nem szab hatÆrt semmi sem 

KopÆr �szi fÆk, 
tØli Ælmukat alusszÆk. 

MØgis oly jó kijÆrni hozzÆtok. 
Csak ülök itt köztetek 

az erd� közepØn, 
mintha vÆgyódva vÆrnØk valakit. 

Pedig tudom, nem jön el 
az, kit oly rØgóta vÆrok. 

Szemem a vØn fÆk közØ tØved, 
s oly nagyra n�l bennem a vÆgy, 
hogy a kØpzeletemnek mÆr nem 

szab hatÆrt semmi sem. 
Ropog az avar, mintha valaki 

jÆrna rajta. 
Könnyeim arcomat mossÆk. 

Remeg� ajkam hangtalanul hívna, 
s biztatnÆlak, hogy nemsokÆra 

leØrsz a fÆk közül. 
Gyere, gyere csak, kedves. 

NemsokÆ itt vagy, s Ætölelhetlek. 
DrÆga simogató ØrzØs jÆrja 

Æt lelkem, egØszØt. 
Szívemben hordom szeretetØt. 

S mintha ölelnØlek, szívem 
körØ fonom kezem. 

Mennyei csendet hallgatom. 
Tomboló szØl söpri szÆraz faleveletek. 
KØk Øgbolton fekete varjak kÆrogva, 

csoportosan vonulnak. 
SzÆrnyuk suhogÆsÆt tisztÆn hallani. 

Es�t�l duzzadt kis patakom 
locsogva, csacsogva kísØr, 

a patak utol nem Ør. 

2017. szeptember 13. 
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09. Felejthetetlen fÆjdalom 

MØg mindig œgy fÆj nagyapÆm elvesztØse, pedig közel harminc Øve törtØnt, gyermekkØnt 
veszítettem el. BelØm Øgett a hiÆnya, soha sem beszØltem róla, inkÆbb magamban tartottam. 
Nem szerettem, ha feltØpik a sebeim azzal, hogy Ællandóan róla szólnak. Nem tudom elviselni, 
mØg a tudata is fÆj, hogy nincs mÆr velem. Csendesen �rzöm szívemben. ÉdesanyÆmon kívül 
� volt az egyetlen ember, akit imÆdtam. Foglalkozott velem, s Øreztem meleg szeretetØt, amit 
ajÆndØkkØnt kaptam t�le minden egyes alkalommal, mikor ott voltam. PusztÆn a jelenlØte 
megnyugtató volt, hogy mellettem van, s lÆthatom. Tizenegy ØveskØnt csapÆskØnt Ørt a halÆla. 
Annyira egyedül voltam, darabokra zœzott a fÆjdalom, hogy nincs többØ. Nagyon kemØny id�-
szakom volt, mindent�l fØltem, s rettegtem a rÆm tör� gondolattól, hogy egyszer anya is itt 
hagy. Teljesen kØtsØgbeestem Øs zokogtam. SokÆig fogok Ølni, vigasztalt anya. Töröld meg a 
szemed, Øs nyugodj meg, kislÆnyom. Csak a papÆmat akarom visszakapni, szeretnØm mindig 
lÆtni. EmlØkszem, mamÆm teljesen œgy kezelte, mintha semmi baj sem törtØnt volna. S jÆt-
szani akart velünk az autóban. Hagyj kØrlek, nincs kedvem, meghalt az Øn imÆdott nagyapÆm. 

SzÆmomra Ørthetetlen volt, hogy tudja leplezni szomorœsÆgÆt, s miØrt nem Ørti meg az Øn 
mØly bÆnatomat. 

Könnyes szemmel az ablak felØ fordultam, s bucimat majszoltam. 

Milyen kegyetlen az Ølet, nem engedte, belekóstoljunk a kett�nk örömØbe, csupÆn csak egy Øv 
vÆlasztott el, hogy vØgleg hazakerüljek. S talÆn többet lehettünk volna együtt. Az sem zavart 
volna, ha ott ülök az ÆgyÆnÆl, s fogom csontos kezØt. S most Øn mesØlek neki, talÆn enyhí-
tettem volna fÆjdalmÆt. SzegØnykØmet elvette t�lem a kegyetlen halÆl. Soha többØ nem vÆrt 
engem sugÆrzó mosolyÆval Øs csillogó tekintetØvel. 

TemetØse utÆn Ælmaimban talÆltam megnyugvÆst, gyakran eljön, csendesen hozzÆm szól, 
szeretettel ölelem, s ölØbe kuporodom. AztÆn jön egy köd, olyan, mint �szi hajnalokon, hideg 
Øs nyirkos, s mÆr nem lÆtom, mert a hajnal elvette az Ødes Ælmomat. 

Halottak napjÆn, temet� kapujÆn belØpve, gyertya fØnye ragyog a h�vös este csendjØben. �szi 
szØl suhan Æt a vØn nyÆrfÆkon. Reszketve lebben a holdnak hosszœ aranyhaja, fØnyl� csillagok 
körØ gy�lnek. NagyapÆm sírjÆhoz lØpve nyugalmat Ørzek, gondolatom sokszor nÆlad jÆr. Sem-
mit sem vÆltozott a szeretetem irÆntad, neked mindig az maradok, aki voltam. Csak az Øvek 
nagyon hosszœak nØlküled, s vannak órÆk, s percek, amikor szeretnØm, hogy mellØm ülj Øs 
beszØlgess velem, mert tudom, te megØrtenØl. MiØrt nem vagy velem? Szörnyen hiÆnyzol 
drÆga papÆm. GyertyÆm majdnem csonkig Øg, hideg sírkövedet simogatom, vÆzÆban m�-
virÆgjaidat igazgatom. Te vagy a mindenem, ahogy az Øgnek a csillagok. Tenyeremmel 
keresztfÆdra csókot lehelek, bÆrcsak hazajöhetnØl velem. Könnyeim Ørted gurulnak, miel�tt 
kilØpnØk a temet�kapujÆn, visszanØzek rÆd, hamarosan veled leszek örökre. S többØ nem 
leszek bÆnatos, mert örökkØ a karjaidban, nyugalomban leszek. 

GyertyÆt gyœjtok otthon a teraszon is, azokØrt a halottaimØrt, akikhez az idØn nem jutottam ki 
a temet�be. RÆm borult a sötØtsØg, azØrt Øn mØg egyszer kisØtÆlok az udvarba, s kitekintek a 
fÆk Øs a hÆzak közül, a gyertyafØnyben œszó temet�re. Szívemben szomorœsÆg bujkÆl, nyu-
godjatok bØkØben örökkön örökkØ. 
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Temet� gyertyalÆng fØnyØben 

Halottak napjÆra 

Temet� csendjØben susognak az �szi fÆk. 
S te nagyon rØg itt pihensz mÆr. 

S Øn sokat gondolok reÆd, nagyapÆm. 
NØha hazajövök tehozzÆd, 
s akkor itt Ællok sírodnÆl. 

Gyœjtok egy gyertyÆt. 
Dermeszt� hideg sírkövedre teszem. 

Tenyeremmel próbÆlnÆm felmelegíteni, 
de a hideg k� nem engedi Æt 

szeretetem melegØt. 
SzÆmomra oly rövid volt az Øleted, 

alig szerethettelek, s mÆris elmentØl. 
Csak egyszer mØg hazajöhetnØl ezen 

az egy napon, mikor a temet� 
gyertya lÆngjÆtól fØnyesedik, 

s krizÆntØm illata szÆll a leveg�ben. 
Magamhoz ölelnØlek, s elmondanÆm 

tenØked, hogy a szívem gyakran jÆr nÆlad. 
A csillagok mÆr fenn ragyognak az Øgen, Øs 

a sÆpadt hold is fÆzósan reszket az Øgbolt közepØn. 
Bœcsœzóul, drÆga nagyapÆm, mØg egyszer 

vØgigsimítom nevedet sírköveden. 
Szíved, s lelked tovÆbb 

ragyog az Øn szívemben. 

2017. október 05. 
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10. RemØnyt hoztÆl 

MagÆba roskadva ült a lÆny. Olyan kilÆtÆstalannak vØlte helyzetØt. HÆrom Øv telt el a csíp�-
m�tØte óta, amely nem volt egyszer�. Feszes izomzata miatt protØzist nem lehetett beültetni, 
ezØrt görston m�tØtet hajtottak vØgre. Ezt csinÆljÆk az öregeknØl is. NØgy centit vÆgtak le a 
fermurfejb�l, az inak, s az izmok tartjÆk össze lÆbÆt. De mØg mindig nem tudott egyedül 
mozogni œgy, mint el�z� ØletØben, többØ nem volt szabad annyira sem, mint azel�tt. 

Iszonyat volt neki az ØrzØs, hogy mÆr az udvarba sem tud kimenni sØtÆlni, s a hÆzban sem tud 
mozogni az Ætkozott tolókocsija nØlkül. Becsapottnak Ørezte magÆt. Orvosa is azt mondta, 
hogy a m�tØt utÆn kissØ könnyebb, s lassan a jÆrÆsa is fejl�dØsnek indul. Tudta, hogy nehØz 
lesz, mert mozgÆssØrültkØnt jött a vilÆgra. A központi idegrendszerØben a mozgÆsszervet Ørte 
a sØrülØs, s most a nØgy kerØk helyettesíti a lÆbÆt. 

Naphosszat tornÆzott, kemØnyen kínozta magÆt. De mikor a jÆrÆsra került a sor, valósÆggal 
megdermedt a fØlelemt�l. Szinte fürdött az izzadsÆgÆban igyekezetØt�l. BÆrmennyire is 
igyekezett, lÆbai nem vittØk, a kØt piros, hÆrom lÆbœ bottal egymaga cs�döt mondott. Az Ægy 
közötti nØgy-öt lØpØs is egyedül szenvedØs volt. 

Édesanyja mindennap türelmesen jÆrt vele. HÆta mögö tt követte lÆnyÆt, nØha kicsit lemaradt, 
hogy megnØzze, mennyit halad egyedül. Mikor Øszrevette, hogy nincs a hÆta mögött, össze-
rezzent fØlelmØben. 

Az anyÆk mindig a lehet� legjobbat akarjÆk gyermeküknek, s mellettük Ællnak a gyalÆzatos 
id�kben is. Akkor is, ha nagyon nehØz nekik, s könnyeiket elfojtva küzdenek. 

TehetetlensØgØben zokogott, s gyakran kØrdezte ØdesanyjÆtól. MiØrt maradt Øletben, mikor 
meg akart halni? � mÆr elfÆradt, s remØlte, hogy meghal harminchat Øvesen. 

A m�tØt reggelØn mØly nyugalommal, s szeretettel elköszönt ÉdesanyjÆtól, leplezve vÆgyÆt 
el�tte. BetoltÆk a m�t� elØ, míg vÆrakozott. KinØzett az ablakon, fel a magas Øgre. KØk Øgen 
bÆrÆnyfelh�k œsztak, az egyik felh�nek olyan alakja volt, mint neki. 

Összehœzta magÆt, akÆrcsak �, a fÆjós lÆbÆt felhœzva tartotta, s imÆdkozott: �Édes Istenem, 
kØrlek, segíts meghalni, sokat szenvedtem mÆr e földön. Nincs Ørtelme az Øletemnek, hadd, 
hogy elmenjek. KØrlek vigyÆzz az Øn drÆga ÉdesanyÆmra! Köszönöm.� 

LÆtod anya, mØg ez sem sikerült, pedig a tervem volt. �KislÆnyom, Istennek terve van veled, 
lØgy nyugodt, s türelmes, menni fog a jÆrÆs, hidd el!� 

Úgy Ørezte, senki nem Ørti meg. `lmaiban önmagÆt lÆtta, ahogy könnyedØn jÆrkÆl az utcÆn, 
akÆr mÆsok. Nem akart felØbredni, hiszen Ælmaiban Ølt csak igazÆn. SzenvedØs volt neki a 
valósÆg, rÆadÆsul kövØr is lett a nem-mozgÆstól. 

Minden ruhÆjÆt kihízta, gyorsan felszöktek rÆ a kilók. Édesanyja szØp ruhÆkat varrt neki, egy 
ruhapróba alkalmÆval a tükörben szembesült önmagÆva l. Az alig negyven kilós sovÆny 
lÆnyból, csœnya, hœsz kilóval nehezebb tükörkØpe nØzett vissza rÆ. DühØben vörös lett arca, 
mÆtól kezdve fogyókœrÆzni fogok! - mondta hatÆrozottan. A kilók elviselhetetlenül lassan 
mentek le róla. 

EgØsz Ølete a bizonyítÆsról szólt, Øs most megbukott, elvesztette önbizalmÆt. Mindenki többet 
akart t�le, hogy talpraÆlljon. HiÆba kiabÆltok, s hajtotok, nem fog menni. A vonat elment el�tte, 
s kØptelen rÆ felugrani. Hagyjatok, mindent akartok, de a lelkemet egyik�tök sem Ørti meg. 

Novemberi este volt, felgyœltak mÆr az utcai lÆmpafØnyek. Egy e-mailt kapott, valahonnan a 
tÆvolból. Nem szÆnt neki nagy jelent�sØget, de kedves volt a levØl hangvØtele. ˝gy hÆt írt, a 
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szerØny aranyszív� embernek, aki nagyon lekötötte a lÆnyt, s naphosszat leveleztek. Felle-
gekben jÆrt, a szívØbe öröm költözött, valaki fogla lkozik vele, annak ellenØre, hogy mÆr tudja, 
mi a baja, s nem fordul el t�le, hanem itt maradt. Olyan gyönyör � volt ez az id�szak, mintha 
patak fakadt volna a vilÆgra. 

Nagyon fØlt, hogy elveszíti Aranyszív�t, aki a vilÆgot jelenti neki. EzØrt a lÆny elmondta, s 
megkØrte, hogy ne ijedjen hangjÆtól, mert rosszul beszØl. 

- MØrt mondod ezt nekem? - kØrdezte. SzomorœsÆga Ætsütött a monitoron. 

Nagyon sajnÆlta a lÆny Aranyszív�t, hullott a könnye, œgy írt neki. Nagyon megszoktalak mÆr 
s belehalnØk, ha elveszítenØlek a hangom miatt. MÆshol nem Ørdekel, hogy hogyan reagÆlnak 
az emberek a hangomra. De te mÆr nagyon fontos vagy nekem. KØrlek, bocsÆss meg nekem, 
DrÆga Aranyszív�. 

TöbbØ nem fedte titok hangjÆt, mert egy este Aranyszív� felhívta. Örült a lÆny, izgalom volt 
hangjÆban, de Ørezte, hogy Aranyszív� mindent megØrtett beszØdjØb�l. Nagyon hÆlÆs volt 
Aranyszív�nek, hogy felülmœlhatatlan örömben rØszesítette. 

� volt az egyetlen, aki lÆtatlanul megØrtette, s nem ismØtelte a szavait. Nagyon tisztelte, s 
felnØzett Aranyszív�re, tanította s beszØlgettek. Amellett, hogy Aranyszív�nek rengeteg 
irodalmi munkÆja van, de mindig szakít id�t, hogy beszØlgessen, bÆrsonyos hangjÆval mØly 
nyugalmat ad a lÆnynak. Mintha tÆvolról is fognÆ, a kezØt � pedig kapaszkodik belØ, œgy 
ragaszkodik hozzÆ. Aranyszív�jØt örökre szívØbe zÆrta. BÆrhovÆ is megy a lÆny, gondolatban 
mindig vele van, hogy enyhítse hiÆnyÆt. Gyakran kimotorozik az erd�be madarak csicser-
gØsØt, s a kispatak hömpölygØsØt hallgatni. 

Sanyarœ sorsÆról írt egyszer Aranyszív�. Könnyekig hatottÆk a megrÆzó, keser�, szØp sorok. 
Sosem tudott a lÆny beszØlni róla, csak szívØig, lelkØig ÆthatottÆk az � Aranyszív�jØnek fÆj-
dalmas sorsai. Nagyon-nagyon hÆlÆs, hogy Aranyszív�je Øl, Øs megismerhette. ElszÆntsÆgÆ-
nak köszönhet �en, kØpes volt œj terveket sz�ni, s megvalósítani. Új Ørtelmet kapott Ølete, 
szívØvel Øs lelkØvel dolgozik. AranyszívØvel örömet ad mÆsoknak. 

A legszebb fØnyt Aranyszív�je jelenti szÆmÆra. Könnyek gy�lnek kØt szemØben, ha Arany-
szív� körül forog gondolata. Halk szavait hallja, ahogy türelmesen óvja Øs segíti. Olyan mÆs 
volt, emlØkszik vissza, ÆthatottÆk gondos, fØlt� szavai. 

Elkezdtek leomlani a fØlelem falai, elkØpzelte, mennyire örülne Édesanyja, ha mØg egyszer 
valahogy jÆrni tudna. Azt sem lenne nagy baj, ha csak lakÆson belül mozogna. Érezte s tudta, 
hogy � mÆr többØ nem tud œgy jÆrni, mint el�tte. A csodÆk csak a gyermekek szótÆrÆban 
lØteznek, de az � ÆllapotÆban nincs. 

Sarokba dobta a piros botjait, mintha soha többØ nem kØne. Újra el �vette a kiskerek� jÆró-
keretet, minden erejØt összeszedve felÆllt. LÆbai remegtek az izgalomtól, vagy egy kis 
fØlelemt�l, nem tudja mÆr. Csak azt tudta, Øs Ørezte, hogy az � Aranyszív�je itt van vele szíve 
rejtekØben. 

Ha a lØlek elkezd gyógyulni, sokkal könnyebb lesz ö sszpontosítani a sØrült területre. Meg 
szeretnØ mutatni, hogy kØpes lesz mozogni. Sokat hallja a lÆny ezt a mondatot, aki egyszer 
tolókocsiba kerül, annak mÆr teljesen mindegy. Ebb�l mÆr œgysincs kivezet� œt, Ølsz, amíg 
Ølsz, a kutya sem kívÆncsi rÆd. PlÆne az œgymond egØszsØges emberek szava jÆrÆsa, mit sem 
Ørdekli �ket, hogy a sØrült Ørti-e vagy nem. Esze ÆgÆban sincs efØlØkre gondolni. Elkapta a 
vezØrfonalat, jól tudta, addig kell ütnie a vasat, amíg forró. Megkapott minden lelki, s fizikai 
segítsØget, hogy œjra megØrezze, milyen jÆrni. HÆrom Øv rengeteg id�, ha most nem teszi meg, 
akkor talÆn soha nem jÆr egymaga. 
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Ült a tolókocsijÆban, jÆrókeretØt maga elØ tette, s megfogta. Aranyszív�jØbe kapaszkodott, itt 
vagy velem, suttogta, mintha hallanÆ. S elindult az els� nagy önÆlló œtjÆra, amely a nagy-
szobÆt Øs nappalit jelenti. Édesanyja meglep�dött, amikor el �ször kisØtÆlt elØ, szeme könny-
ben œszott. A lÆny elmondta törekv� erejØnek törtØnetØt. Édesanyja nagyon hÆlÆs volt a 
segít�kØsz embernek. 

Naponta nØgy kört tesz a lakÆsba. Vannak napok, mikor lÆbain er�sebb a fÆjdalom, ilyenkor is 
sØtÆl, csak kevesebbet. Izomzata er�sítØse cØljÆból ötvenet guggol, s szobabiciklizik. A napi 
torna, amit kit�z maga elØ, az mindig megvan. A frontokra nagyon ØrzØkeny, s ez nagyban 
befolyÆsolja mozgÆsÆt. 

Nagyon hosszœ Øs rögös volt az œt, amíg idÆig elvezetett. Nagyon hÆlÆs az ÉdesanyjÆnak, aki 
mindvØgig vele van, s Æpolta. 

EgØszen fiatalon kezdett írni verseket. Sosem tanulta a különböz � versformÆkat, nem tudta a 
szavakat rímekbe szedni. MØgis írt, olvasókönyvekb �l elleste a nagy költ �kt�l: a versszakokat 
szÆmozzÆk, � is így írt. SzÆmÆra az írÆs egyfajta lelki örömöt jelentett, noha sokÆig csak az 
íróasztalÆnak írt, mert a közössØgi oldalakra feltett verseket mindig kritizÆltÆk helyesírÆsa 
miatt. Úgy Ørezte, nem Ørtik meg. Gyakran okoztak neki lelki fÆjdalmat. 

Aranyszív� vÆltozÆsokat hozott szellemi ØletØben is, � volt, aki rÆjött verseinek lØnyegØre. 
VØgül is elfogadta a különleges verselØst, mert lÆtta, hogy lehet tanítani, inspirÆlni a szebb Øs 
jobb szavak formÆlÆsÆra. GördülØkenyen magyarÆzta a hibÆkat, csak oda kellett figyelni a 
tanítÆsÆra, s az ember mÆris Ørtette, hogy mi a szabadvers. 

� olyan, mint egy jó tanÆr, örül Øs megdicsØr, ha lÆtja verseidben a tanultakat. Rengeteg lelki 
er�t kapott t�le, s ez megmutatkozik az írÆsain is. Verseib�l mÆra mÆr elt�ntek a versszakok 
közti szÆmozÆsok. Verseit különböz� közössØgi oldalakra fel meri tenni. 

Aranyszív�nek köszönhet �en eddig öt könyve jelent meg a MEK elektronikus kö nyvtÆrÆban. 
Ha � nem inspirÆlja, talÆn sosem kerülnek könyvei a könyvtÆrba, amely egy Øletrajzi kötetet, s 
nØgy verses kötetet �riz. 

Aranyszív� az egyetlen, aki segíti, s elindítja az irodalom œtjÆn. Mindaddig gyönyör�nek 
tekint a vilÆgra, amíg Aranyszív� jelen van mindennapjaiban. 

HÆlÆs szívvel, s tisztelettel, gondol az � Aranyszív�jØre, aki rengeteg lelkier�t adott neki, s a 
legnehezebb id�kben is mutatott egy szebb vilÆgot, amelyben feledtette a gondjait. 

S a vØgØn Ælljon itt egy vers hÆlÆja jelØül, amely szívØb�l szól. 

RemØnyt adtÆl 

EljöttØl hozzÆm, mikor a 
legnagyobb szüksØgem volt rÆd. 

KilÆtÆstalan voltam, azt se 
tudtam, fogok-e jÆrni valaha mØg. 

Ostoba m�tØt, mely csak a 
fÆjdalmamat enyhítette, de 

a jÆrÆs nem jött vissza. 
HiÆba volt a sok gyógytorna, s 
hiÆba kísØrt anya jÆrÆs közben, 

s buzdított: menni fog egyedül is! 
Akkor se ment, csak gyötr �dtem, 

vert a víz fØlelmemben, s 
egy lØpØs sem ment egyedül. 
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Csak verg�dtem, mint a hal a parton. 
Dühödten kiÆltottam: vÆgta volna 

le az orvos a lÆbam! 
Semmire sem jó ez mÆr. 

MiØrt kell ennyit kínlódnom? 
Könnyebb lett volna inkÆbb a halÆlba mennem. 

`lmaimban lÆttam menni magam, 
meg�rjített a csalfa illœzió. 

RemØnyvesztett voltam, 
s te remØnyt adtÆl, pedig alig ismertØl. 

Sosem lÆttuk egymÆst. 
Tör �dtØl velem, olyan mÆs lett minden! 

Lelkem gyógyulni kezdett! 
Szavaid sokszor szívemig hatottak, 

s megmutattad merre, hogyan tovÆbb, 
sohasem sürgettØl. 

Szívedet adtad, s Øn szívembe zÆrtalak. 
Pedig oly tÆvol vagy, s mØgis oly közel. 

S elvittØl egy szebb vilÆgba, az irodalom vilÆgÆba, 
ahol csend, nyugalom honol. 

Lassan, nagyon lassan felkeltem Øs elindultam. 
Avval a hittel, s er�vel, amelyet 
szívembe, s lelkembe ültettØl. 

HÆlÆs szívvel köszönöm, amit Ørtem tettØl. 
Könnyeim lÆbad elØ gurulnak szÆmtalanszor. 

Messzi tÆvolból is Ørzem, er�sen fogod kezem. 

2017. szeptember 12. 
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11. Szeretett fØnye 

Valahol Øl egy lÆny, aki gyermekkorÆban imÆdta a karÆcsonyt. Nem az ajÆndØk Ørdekelte, bÆr 
azt is kapott, Øs mindig csillogott a szeme, œgy örült minden aprósÆgnak. `mult Øs bÆmult a 
csalÆdja, hogy mennyire hÆlÆs a kislÆny ajÆndØkainak. A kislÆny Ørezte csalÆdja szeretetØt, a 
karÆcsonyfa körül ott volt mindenki, akit � szeretett. 

Cseperedett a lÆny, zsebpØnzØb�l ajÆndØkot vÆsÆrolt hœgÆval, Øs kØtszer akkora öröm volt a 
szívØben. ˝gy mÆr szegØny Ødesanyja sem maradt ajÆndØk nØlkül. Az Øvek sorÆn Øszrevette, 
hogy Ødesanyja soha semmit sem kapott. Neki ez borzasztóan fÆjt, hogy anyja ott ÆrvÆlkodik 
ajÆndØk nØlkül. Pedig anyukÆja nagy szeretettel ajÆndØkozott meg mindenkit. 

Szenteste anyja a fÆradt kisangyal, tœl az ünnepi vacsora elkØszítØsØn. Elmaradhatatlan volt a 
halÆszlØ tØsztÆval, sült halhoz köretkØnt rizibizi vagy petrezselymes krumpli volt tÆlalva. 
DesszertkØnt zserbó Øs kØtfØle torta volt, amelyet mindig egy nappal el�tte kØszített el. 

Hat órakor halkan szólt a kis csengetty �. Megjött a JØzuska, ujjongtunk. KörülÆlltuk a 
plafonig Ør� karÆcsonyfÆt, melyet csodÆsan feldíszítettünk. Megfogtuk egymÆs kezØt, s a 
Mennyb�l az angyalt vØgigØnekeltük lelkesen. 

Az els� ajÆndØkot anya kapta t�lünk hœgommal. Majd kiugrott a szívem a helyØr�l, annyira 
izgatott voltam, mit fog szólni az els � ajÆndØkÆnak. Nem volt nagy dolog az egØsz, csak egy 
kis kerÆmia zöld papagÆj. Szorosan Ætöleltük anyÆt, Øs azt mondtuk neki, drÆga anya, ezt 
neked hozta a mi JØzuskÆnk, fogadd szeretetettel. SzegØny drÆga ØdesanyÆmnak könnyes lett a 
szeme. Majdnem sírva fakadtam, s boldogsÆg jÆrta Æt a szívemet. MØgis ott bujkÆl bennem a 
keser�sØg, hogy tíz Øvet kellett vÆrnia, mire � is kapott t�lünk valamit. 

Hœgom nagyon szeretetremØltó kislÆny volt, � akkor nyolc Øves volt, Øs mindenben segített 
nekem, bÆr Øn voltam a n�vØre. Azon a karÆcsonyon mind egyforma papagÆjt kaptak, nem 
akartuk, hogy megsØrt�djenek. 

Ahogy id�sebbek lettünk, mindig megleptük �ket olyan dolgokkal, amire vÆgytak. Apu pipÆt 
kapott t�lünk egyszer, mert azt hittük, hogy a pipa füstje n em olyan büdös, mint a bagóØ. 

Anyut gyakran öltöztettük, vagy könyvet kapott. Mi testvØrek is megajÆndØkoztuk egymÆst. 
Egyet nem Ørtettem meg soha Øletemben, hogy �k miØrt nem tudjÆk œgy kimutatni örömüket, 
mint Øn. Rosszul esett ez nekem. 

Teltek-mœltak az Øvek, alig voltunk tizenegynØhÆny Øvesek, s egy szomorœ esemØny beÆrnyØ-
kolta Øletünket. TöbbØ nem volt olyan a karÆcsony, mint lennie kellett volna. Az ünnepek œgy 
teltek, mint a hØtköznapok. 

Összetört a szívem, gyakran fØltem, s sírtam. Édesa nyÆm volt az egyetlen remØnyem. Hœgom 
mÆr kirepült a csalÆdi fØszekb�l. Volt, hogy a szentestØt csak ketten tartottunk meg a nagy-
szobÆnk falai közt, elzÆrkózva a veszekedØst�l. Könnyes szemmel anyuhoz fordultam, közöl-
tem vele: DrÆga egyetlen anyukÆm, ma szenteste van, bÆrhogy is van. S Øn mØg emlØkszem 
egy karÆcsonyi ØjfØli szentmisØre, amely az erd� közepØn volt, a kis fehØr falœ, fakazettÆs 
mennyezet� templomban. 

A kistermet�, �sz hajœ pap arca örömt �l, s szeretett�l sugÆrzott. BoldogsÆg volt rÆnØznem. 
Könnyeimmel küzdöttem ott a padban, mikor arra gond oltam, hogy egyedül van szentestØn, 
mert nincs csalÆdja. 
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Azt prØdikÆlta, hogy mind sötØt barlangban Ølünk, ha nem tudunk szeretni, mert a fØny a 
szeretet ereje. Mise vØgØn kimentünk, simogatott a lÆgy szell�. Felettünk ragyogtak a csilla-
gok. A pap megfogta kezemet s kellemes ünnepet kívÆntam neki. 

Zöld feny �k lÆgyan ringatóztak a szØlben, s Øn annyira hÆlÆs voltam a sorsnak, hogy akkor ott 
lehettem veletek. 

Itt anya, kett�nk között mindig ragyog a szeretet fØnye. Egy percr e Ørezzük Æt a meghitt 
ünnepet. 

`ldott Øs boldog ünnepet kívÆnok mindenkinek. 

HalvÆnyuló ünnepek 

MivØ lettem Øletem közepe felØ? 
Gyermeki mivoltom feledØsbe merült. 

MÆra mÆr szürkülnek 
az ünnepek örömteli pillanatai. 

Kiveszett a t�z, 
mely lobogott bennem. 
Hœztam volna vissza 

gyönyör � ünnepnapokat, 
hogy maradjanak mØg. 

Meghitt együttlØtek kevØsnek bizonyultak. 
Amikor szakadt a hó, 

s tØrdig süppedtünk benne, 
az volt a jó. 

CsillÆmló hóval kacagva mosdattuk egymÆst. 
Kipirult arccal berohantunk, 

kandallóban boszorkÆnyos t�z duruzsolt. 
Asztalon halÆszlØ illata szÆllt, 

anyÆm keze munkÆjÆt dicsØret illette. 
Halk csengetty� csilingelt. 

Feny� körØ gy�ltünk, 
Ætöleltem ØdesanyÆmat. 

Szeretett Æradt bennünk, Mennyb�l 
az angyalt Ønekeltük. 
NØha szØgyellem, ha 

lÆtok magÆnyos embert 
sugÆrzó arccal ünnepet vÆrni. 

MiØrt nem enged lelkem nekem is, 
így csodÆt vÆrni? 
Urat dics�íteni? 

Takarva hagyom elszaladni 
halvÆnyuló ünnepet. 

2017. november 4. 
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12. Ötöslottó Ælom 
Avagy ØletkØp 

GyermekkØnt nagyon fØltettem a szüleimet, mert rengeteget dolgoztak, s rettegtem, hogy 
korÆn meghalnak. 

Anya hÆztartÆsbeli volt, de mindenkinØl többet dolgozott. Mosott, f�zött, takarított, s rÆadÆsul 
mØg a sz�l�ben is dolgozott. ApÆm buszsof�r volt, kØs� dØlutÆn Ørt haza. Egy keresetb�l nem 
lehetett megØlni, így disznóhízlalÆssal is foglalkoztak, s eladtÆk. 

Anya szerezte be a tÆpot, mØg jó, hogy volt takarmÆnyos a faluban. Piros DÆciÆnk csomag-
tartója mindig tele volt nØgy-öt zsÆk tÆppal, s mindig anya szedte ki a csomagtartóból. A 
disznók mellett volt csirkØnk, kacsÆnk, Øs persze kutyÆnk is. 

Annak idejØn sosem lehetett tudni, hogy a h�sØges nØgylÆbœ barÆtunk meddig marad velünk. 
A nagykapu mindig tÆrva-nyitva Ællt, kutyÆink sosem voltak megkötve. ValamiØrt mindig foxi 
jött a hÆzhoz, de nagyon hÆlÆtlan tud lenni ez a fajta. BÆrmennyire is szerettük �ket, mindig 
megszöktek, s vØge az lett, hogy bÆrmennyire is kevØs autó jÆrt a nyolcvanas Øvek elejØn, 
mØgis elütötte �ket az autó. Hetekig, hónapokig sirattam a kutyÆimat. Nagyon nehezen dol-
goztam fel elvesztØsüket. Sokszor anyuØk titkoltÆk, hogy elpusztult SzabólegØny, Kevik vagy 
Bummer, s mØg sorolhatnÆm �ket. Valahogy mindig rÆØreztem, hogy nincsenek többØ. Az 
alsó kert lucfeny �i alatt alusszÆk örök Ælmaikat. 

SzabólegØny egy drótsz �r�, okos, bolondos foxi volt. Ha anyÆØk elmentek valamerre, be-
engedtük, rengeteget nevettünk, s jÆtszottunk vele. MØg az asztalra is felugrott, Øs volt, hogy a 
fogaival œgy belekapaszkodott a ruhÆnkba, hogy kiszakította. EzØrt neveztük SzabólegØnynek. 
Persze mindig lebuktunk, mert nyoma maradt, hogy elszakadt a ruhÆnk. Mindig tudtunk rÆ 
magyarÆzatot adni, de anya csak mosolygott. 

KØt szelíd göbØnk volt, Zsuzsi Øs Kata. Zsuzsi tiszta fehØr, Kata fekete-fehØr pÆntos. Egy 
fontos dolgot tudni kell róluk, ha megvolt az etetØs, moslØkot kaptak, simogattÆk, beszØltek 
hozzÆjuk, majd becsuktÆk az ajtót. JóformÆn Anya be sem Ørt az etetØsb�l, Zsuzsinak Øs 
KatÆnak sikerült az orruk löködØsØvel kinyitni az ajtót. Ki is jöttek, jÆrtak egyet az udvarban, 
aztÆn szØp komótosan vissza is mentek, de a fejük mindig kilógott a fa disznóól ajtajÆn. 

Az ellØs ØjszakÆjÆn meg sem lehetett volna bennünket kötni, hogy benn maradjunk. Mind 
együtt vÆrtuk a születØs csodÆjÆt a disznóólban, Zsuzsit simogatva. Olyan meghittek voltak 
ezek az együtt töltött órÆk. Nagyon ragaszkodó csal Æd voltunk, anyut jobban szerettem. 

A holdnak udvara Øs a csillagok homÆlya kevØs fØnyt adtak, ezØrt apu ideiglenes vilÆgítÆst 
kreÆlt, kivitt egy villanykörtØt hosszœ zsinórral, feltette a vØn körtefÆra. Felkapcsolta a 
villanyt, nagyon romantikus volt a hatÆs. Ültem a sÆmedlin, feltekintettem a csillagos Øgre, s 
azt gondoltam, hogy Øn vagyok a legboldogabb a vilÆgon, mert nagyon szeret a csalÆdom Øs 
Øn is �ket. 

Azt is megengedtØk, hogy lÆthassam a születØs folyamatÆt. Nem tudtÆk, hogy mekkora 
ajÆndØkot adtak evvel nekem, libab�rös voltam az örömt �l. 

Zsuzsi nagyon nyugodt anyakoca volt, nem œgy, mint Kata, aki rakoncÆtlan volt. Zsuzsira 
csak figyelni kellett, nehogy vØletlen agyonnyomja a kismalacot, amíg vajœdik. CsodÆs Øl-
mØny volt, amikor a kicsikØk sorra megszülettek. Amikor anyjuk a vizes csöppsØgeket meg-
nØzte, nyalogatta, örömteli pillanatok voltak. Anya  óvatosan elszedte a rózsaszín � kismala-
cokat a szalmÆval bØlelt vessz�kosÆrba. - Jól van, ZsuzsikÆm, ügyes kis jószÆgom, most 
szusszanj egyet, míg visszahozzuk malackÆidat, mondta anya simogatva fejØt. 
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Örömmel bevittük a konyhÆba �ket, ahol kicsit leszÆradtak. 

Gyönyör � lÆtvÆny volt a tíz kis rózsaszín malacka, ahogy összebœjva melegítettØk a vessz�-
kosÆrban egymÆst. 

Kis id� mœlva apu egyenkØnt letörte a farkasfogukat harapófogóval, szegØnykØk nagyon 
visítottak. Mikor visszavittük �ket, mind anyjuk eml�jØt kerestØk, Øs Ødesdeden szoptak. 

Es� idejØn nØma kacsÆinknak nem volt elØg nagy az udvar. MeglØptek az utcÆra, a tócsÆkban 
kedvükre földigilisztÆztak, s bØkÆztak. Ledöllögtek OrmÆndra a gÆtra, igen Æm, de onnan mÆr 
nem talÆltak haza. 

Boldogan vÆllaltuk hœgommal, hogy hazahajtsuk a hÆpogó tÆrsasÆgot. Mi sem siettük el a 
hazafelØ utat, egy zacskó bØkÆt szedtünk a gÆtban, mondvÆn, anyuØk is hadd lÆssÆk a bØkÆkat, 
nÆlam el is fØrtek a hÆromkerek� kis bringÆn, vigyÆztam is rÆjuk. Lassan haladtunk hazafelØ, 
mert a kacsÆkat oldalra hœzta a bögyük, annyira teleettØk magukat. 

HazaØrve kiöntöttük a bØkÆkat egy sÆrga m�anyag tÆlba, amit mÆr nem hasznÆltunk. EstØre az 
udvar bØkaszerenÆdtól volt hangos. 

Apu kitöltött egy lottót, feladta, Øs eljÆtszottunk a gondolattal, hogy mit csinÆlunk, ha ötösünk 
lesz a lottón. 

LÆzba jöttem a gondolattól: ugye veszünk egy nyaral ót Balatonon? ImÆdtuk, a balcsit, nyaran-
ta mindig lementük egy-egy napra fürödni. Vegyünk n yaralót Fonyódligeten, kØrlek szØpen. 
A sÆtrat is felverhetnØnk ott, s akkor nem kØne BØlatelepre menni sÆtrazni. Nem kerülne többØ 
sok pØnzbe. ApÆm mÆr a hasÆt fogta a nevetØst�l. 

- Apa ne nevess, megígØrted, mondtuk sØrt�dötten. 

- S mØg mit vegyünk? - kØrdezte. 

- MÆr csak egy bernÆthegyi kØne a balcsira. 

- Tudod apa, kezdtem, jó lenne, mert ott biztos len ne kapu, s nem szökne el. TØlen pedig 
szÆnkózhatnÆnk vele, œgyis szerettem a havat. VigyÆzna rÆnk, s simÆm rÆmehetnØnk a be-
fagyott Balaton jegØre. 

- Én meg akasztanØk a nyakÆba egy kis boroshordót, s hozhatnÆ nekem a bort. 

- Na jó, egyeztünk bele, de nem fÆraszthatod ki szegØny kutyÆt. 

Egy hØt mœlva felhívott anyukÆm, imÆdtam a hangjÆt hallani. 

Nagyon tÆvol voltam t�le, Øs örökkØ hiÆnyzott nekem. 

- Anya nyertünk? - kØrdeztem izgatottan. 

- Nem, drÆga kislÆnyom, egy talÆlata se volt apÆdnak. 

-A  fene, mondtam csalódottan, akkor nem lesz semmi  bel�le. 

MØg beszØlgettünk. - Anya nagyon szeretlek Øs nagyon hiÆnyzol. 

- Te is nekem kislÆnyom, mÆr csak tizenkØt nap Øs megyek Ørted, drÆgÆm. 

Sírva tettem le a telefont, a Pet� IntØzet falai rÆm nehezedtek ismØt. 

Szertefoszlott az ötöslottó Ælom, de a szeretet örö kkØ bennem Øl. 

2017. október. 25. 
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13. Aranyos bÆcsika 

EgØsz Øletemben vÆgytam, hogy lovagolhassak. Ha alkalmam adódott rÆ, nem kellett könyö-
rögni, mindjÆrt lóhÆtra pattantam. ImÆdtam szabadon mozogni, a ló egyenletes, ritmusos 
mozgÆsÆt felvenni. 

Akkor is jó volt, ha œgy vezettØk a lovamat, s nem Øn irÆnyíthattam. Hirtelen elszabadult a 
fantÆziÆm, s azt senki sem tudja megkötni. Annak csak Øn tudok parancsolni, s nÆlam a hatÆr a 
csillagos Øg. Soha nem fØlek, s ezt most nem nagyzolÆsból mondom, mert az nem az Øn 
stílusom. Szeretek a pillanatnak Ølni - ezÆltal neveznek vagÆnynak - miközben fekete csillogó 
sz�r� lovammal rovom a köröket. 

Gondolatban mÆr virÆgos mez�kön vÆgtÆzok, s fekete pulim nyelvØt kiöltve lohol utÆnam. 
EnnØl nincs szebb Øs jobb a vilÆgon, feljutni a hegynek legmagasabb csœcsÆra. Onnan szØt-
nØzni, majdnem elØrni a fehØr fodros bÆrÆnyfelh�ket. 

HÆt nem ez a legszebb? 

Patak partjÆra ülve, fÆradtan megpihenek, míg Csillag iszik. A puli meg odafekszik mellØm, 
buksijÆt simogatom. 

Volt egy vÆgyam, ami persze nem teljesült, mert nincs rÆ lehet�sØgem. Szerettem volna lova-
kat is tenyØszteni, udvarunk elØg nagy, tökØletes lett volna istÆlló ØpítØsre. A munka soha nem 
Ællt t�lem tÆvol, s meg is fogtam volna a munka vØgØt. Vonzott a kaszÆlÆs, s a traktorozÆs. 
Persze a hagyomÆnyos kaszÆlÆs, melyt�l er�södik a karizom. Sohasem próbÆlhattam ki, de a 
traktorozÆst annÆl inkÆbb, nemegyszer vezethettem udvarunkban. SzØnahordÆskor ØlmØny 
volt a szØnÆban hemperegni, nem szÆmított, hogy bökött. 

Ha arról lett volna szó, hogy a lovaimat tisztÆn tartsam, azt is megcsinÆltam volna. Hiszen a 
disznókat is Ølvezettel kiganyØztam, a munka mindig Øltetett. Nem is ezen mœlt, hogy lesz-e 
lovam vagy nem, hanem egØszen mÆson. SzÆmomra a ló egy olyan Ællat lett volna, amelyet 
szerethetek, s mØg szabadsÆgot is adott volna. Mindig így kØpzeltem el, Øs milyen szØp lett 
volna, ha sØrült tÆrsaimnak lehet�sØget adok a lovaglÆsra. 

JópÆr Øvtizede szinte hagyomÆnnyÆ vÆlt, hogy október utolsó vasÆrnapjÆn bœcsœ van Hosszœ-
hetØnyben. Ilyenkor kivonul a falu összes apraja-nagyja, az egØsz pereputty. Ismer�seikkel 
talÆlkoznak, beszØlgetnek, a kicsik körhintÆznak, vattacukrot esznek, s kakasnyalókÆt nyalo-
gatnak. A szerelmesek tükrös szívet vesznek egymÆsnak, költik a pØnzüket a bazÆrban. A 
bÆtrabbak, mint mi hœgommal, hullÆmvasutaznak, csØszealjaznak, s dodzsemeznek, miközben 
szól a zene, s jól Ørezzük magunkat. 

Ahogy mœltak az Øvek, egyes hintÆk kimentek a divatból, a tarifa Æra pedig Øvr�l Øvre maga-
sabb lett. MÆr csak nØzel�dni jÆrtunk ki, közel sem volt olyan nagy ØlmØny kint lenni, mint 
hajdanÆn. 

Elment a kedvem a kimenØst�l, kifogÆsokat kerestem, hogy miØrt nem akarok kimenni. Pedig 
a szívem nagyon is kihœzott volna, mert gyönyör � napos �sz volt, s a zene is dübörgött az 
utcÆnkban. 

Hirtelen lovak nyerítØsØt hallottam, s kimentünk kívÆncsiskodni. Nagyon tisztÆk Øs rende-
zettek voltak a kis pónik, Øs egy nagyobb is volt köztük. Tízen voltak, s megÆllÆs nØlkül róttÆk 
a köröket a füves rØszen. Rengeteg gyerekes szül � Ællt sorba, hogy gyerekük lovagolni szeret-
ne, vagy nem akart leszÆllni. PÆr szÆz forint volt egy menet, ami öt kört jelentett. Úgy lennØk 
most gyerek, s ott ülnØk valamelyik póni hÆtÆn. Mire visszafelØ jöttünk, mÆr kevesebben 
vÆrakoztak lovaglÆsra. Odamentem az id�s bÆcsikÆhoz Øs bemutatkoztam, megkØrdeztem t�le, 
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hogy megsimogathatom-e csodaszØp lovait. TermØszetesen, vÆlaszolta, Øn pedig örömmel 
simogattam �ket. FØnylett a sz�rük, a sörØnyük be volt fonva, fekete nagy szemeik fÆradtan 
csillogtak. SajnÆltam nagyon �ket, legszívesebben elengedtem volna mind, hogy fussanak egy 
kört Øs leheveredjenek egy kicsit. 

- FelülnØl a kedvemØrt, kislÆny? - kØrdezte a szerØny, megtört arcœ kis öregember. 

- Nagyon aranyos a bÆcsi, de Øn nehØzkesen mozgok Øs egyedül nem tudok felülni - vÆla-
szoltam kissØ szØgyenl�sen. 

- Egyet se bœsulj! - mondta vidÆman, - majd Øn segítek, s meglÆtod milyen jó dolog lovagolni. 

Kellemetlen amikor idegenek segítenek, de nem tudtam felülni egyedül a ló hÆtÆra. 

MesØlt, miközben feltett, mire megköszöntem volna, mÆr mÆst kØrdezett. 

- Tizennyolc Øves vagyok, most jÆrok gimibe, Komlóra. 

- Te mØg kislÆny vagy, olyan fiatalkÆnak lÆtszol, azt hittem mØg ÆltalÆnos iskolÆba jÆrsz. Van 
egy kisunokÆm, akit ritkÆn lÆthatok, de nagyon szeretem. � nagyon szØpen tÆncol, Øs szereti a 
lovakat. 

SajnÆltam, hogy keveset lÆthatja unokÆjÆt, amikor a kislÆnyról mesØlt, könnyes lett az Øg-
színkØk szeme. EgyüttØrz�n megfogtam a kezØt. 

Közben anya Øs hœgom is megØrkezett. VacsorÆt hoztak a bÆcsikÆnak, aki hÆlÆsan meg-
köszönte a finom, meleg vacsorÆt, s a dobostorta szeleteket. 

- Miattam mØg egyszer haza kellett menniük - mondta. 

- Ugyan mÆr, itt lakunk a buszmegÆlló hÆta mögött, sok feny� Æll az udvarunkban - mondta 
anya. 

Szerettem volna leszÆllni, de � hallani sem akart róla. 

A gömbölyded holdat, s a csillagokat, lóhÆton köszö ntöttem. Az esti szØl lengette hosszœ 
fekete hajam. UtoljÆra egy fotót kØrtem t�le, Øn a lovon ülök, � ott Æll mellettem mosolyo-
gósan. Megöleltem, s fülembe sœgta: Jöv �re is eljövök hozzÆd. BonyhÆdon lakom, vigyÆzz 
magadra addig, kislÆny. - KØrem, vigyÆzzon magÆra aranyos bÆcsika, vÆrni fogom szeretettel. 
Mindent elÆrult magÆról, csak azt nem, hogy mi az � becses neve. 

Következ � Øvben boldogan, s nagy szeretettel Ætnyœjtottam neki közös fotónkat. Szemmel 
lÆthatólag örült neki. PÆr Øvig mØg talÆlkoztunk, aztÆn soha többØ nem lÆttam. 

EmlØkeimben kutatva œjra Øs œjra lÆtom az aranyos mosolygós bÆcsikÆt, lovaival együtt. 

2017. november 25. 
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14. NØgylÆbœ h�sØges tÆrs 

Elvesztettem az Øn aranyos, BogÆr nev� kis pulikutyÆmat. Apu, s tesóm vettØk a vÆsÆrban az 
öklömnyi bogÆrfekete göndör sz �r� kiskutyÆt. BogÆrfekete kis szeme kívÆncsin nØzett szerte-
szØt œj otthonÆban. Nagy örömmel fogadtuk a kis jövevØnyt, aki az ölemben aludt el, majd 
egy dobozba tettük ØjszakÆra. Nem alhat kint alig egy hónaposan a h �vös szeptemberi Øjsza-
kÆban, szegØnyke mØg az œj helyØt sem szokta meg. 

Hamar a csalÆd szívØbe lopta magÆt. Napi sØtÆnkat kØtszer-hÆromszor megtettük a hatalmas 
udvarban, amelyben kØt csalÆdihÆz is elfØrt volna. Élveztem ezt a fajta szabadsÆgot, ahol a 
nagy fÆk eltakarnak a külvilÆgtól, s az utcÆról nem lÆtjÆk, hogy hogyan mozgok. Az alsó-
kertben volt egy alacsony diófa, arra felültem, Bog Ær pedig a tØrdemre ült Øs simogattam. 
Nagyon okos volt, tanítottuk pacsit adni, kis lÆbÆt emelte elØnk ülve, tappancsÆt tenyerünkbe 
tØve, okos kis buksijÆt simogattuk. Ha eldobtuk a botot, örömmel visszahozta. Amilyen kicsi, 
olyan nagy mØregzsÆk volt. SzegØnykØmnek ez lett a veszte, valaki aljas módon megmØr-
gezte, Ællatorvost hívtunk hozzÆ. Injekciót kapott, hideg tejet kellett volna itatni vele, azt 
mondta, az jó a mØrgezØsre. Örökre eszembe vØstem, hogy a tej a segítsØg a mØrgezØsre. 

Sajnos az ØletvidÆm hathónapos BogÆr kutyÆm nem Ølte tœl a kegyetlensØget. Mintha szívemet 
tØptØk volna ki, olyan ØrzØs volt nekem. Kis ezüstfeny� alÆ temettük el szegØnykØmet. 

Abban a fÆjdalomban megfogadtam, ha nekem egyszer sajÆt hÆzam lesz, betonkerítØst Øpítek, 
hogy a galÆd Ællatkínzók ne bÆnthassÆk a kutyÆim. 

Hetekig zokogtam, hallani sem akartam œj kutyÆról, mØg korai lenne, a seb szívemen mØg be 
sem gyógyult. 

Szüleim nem bírtÆk elnØzni, hogy szenvedek a kiskutyÆm miatt. ApÆm mØg buszsof�r volt, s 
pulikutya-ügyben Ørdekl�dött minden utasÆnÆl. Kapott egy címet, s mikor unokatesóm 
lakodalmi tortÆjÆØrt mentünk, œtba ejtettük a címzettet is. 

BecsengetØs utÆn egy öreg nØni nyitott kaput. BeinvitÆlta aput Øs bent szomorœn vette Øszre, 
hogy a kutyÆk mostoha körülmØnyek közt vannak tartva. Hat puli volt egy sz�k kis kennelbe 
zÆrva. Egy fekete loncsos sz�r� kant vÆlasztott, s ötezer forintot fizetett Ørte. Nem volt mÆr 
kiskutya, Øpp betöltötte a kØt Øvet. ApÆm vØgig fogta a kocsiban, szegØny kutya nagyon büdös 
volt. SzemØben fØlelem volt, s egØsz testØben reszketett. MegsajnÆltam, s megsimogattam, 
Øreztem a hÆlÆjÆt. Ne fØlj t�lem, nem bÆntalak. HazaØrve csak apÆmat követte mØg sokÆig. A 
szombati lakodalmas ØjszakÆt nagyon nehezen viselte, a kiskonyhÆba zÆrtuk be, hogy nehogy 
elkóboroljon Øjszaka. 

Hosszas talÆlgatÆs utÆn Bendzsi lett a neve. 1993 ÆprilisÆban jött hozzÆnk, amikor betöltöttem 
a tizennyolcadik ØletØvemet. 

Olyan magÆnyosnak t�nt, s konokul nem engedett magÆhoz senkit apÆmon kívül. PuliknÆl 
szokvÆnyos, hogy egy gazdÆsok lesznek, aztÆn a többi csalÆdtagra rÆ se hederítenek. Egyszer 
anya kizavarta Bendzsit a konyhÆból, azt hitte, hogy elszökött, mert sehol se lelte. A hÆz 
mögötti csœszdÆn az eresz alÆ bœjt, le se jött, mØg apÆm hangjÆt meg nem hallotta. 

Na Øn ezt mÆr nem bírom, mondtam, van kutyÆnk, s mØgsincs. HÆtramegyek, majd Øn meg-
szelídítem, mondtam elszÆntan. Anya adott egy karika szÆrazhurkÆt, Æprilis utÆn mÆr nem 
szoktuk megenni. Betette egy zacskóba, hogy könnyeb ben fogjam. A ciszternÆhoz Ørtem, 
elkezdtem hívni: Bendzsi, Bendzsi. IsmØtelgettem a nevØt, de oda se neki, a falhoz tÆmasz-
kodtam, ha lejönne a pincedombról, nehogy megijedje n mozgÆsomtól. Oda se neki, a füle 
botjÆt se mozdította, ha nem jössz le rögtön, Øn eszem meg a hurkÆt. Kivettem a zacskóból, s 
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eltörtem egy darabot, letettem a földre, lejött, s elkezdett enni. Nem morgott, mikor megsimo-
gattam, a maradØkot a kezemb�l ette meg, majd el�re jött velem. MÆr csak aludni jÆrt hÆtra 
es�ben, hóban Øs fagyban, egy Øvig ott töltötte az ØjszakÆt. 

Egyszer hajnal nØgy óra tÆjban, a fürd�szoba ablakon óriÆsi robajjal beugrott Bendzsi, rÆ a 
WC deszkÆra. Mindenki felØbredt, azt se tudtuk, mi törtØnt. ApÆm ilyenkor megy ki a fürd�-
be, aznap Øpp elaludt volna, a kutya pedig kereste. 

Bendzsire igazi megpróbÆltatÆs vÆrt a következ� hónapban. Egy ravasz róka betØvedt az 
udvarunkba, kibírhatatlanul büdös lett t �le a terasz. ApÆmnak sikerült agyonvÆgnia a ravaszt. 

Pechünkre kihívattuk az Ællatorvost, aki közölte, h ogy a kutyÆt el kell altatni azonnal, mert a 
róka veszett is lehetett. 

- Értse mÆr meg doktor œr, a kutya nem is került a róka közelØbe. 

- Uram, ez a szabÆly - közölte szÆrazon. 

SzerencsØmre szüleim nem engedtØk elaltatni kutyÆmat. Aznap mØg el kellett vinni a rókÆt 
KaposvÆrra, az ÆllatkórhÆzba. KØt hØtig karantØnban tartottuk szegØny Bendzsit a semmiØrt, 
mert nem volt veszett a róka. Bendzsi majd megbolon dult utÆnam, œgy ugrott volna rÆm 
örömØben, mikor hazaØrtem az iskolÆból. Oda se mehettem hozzÆ, csak zokogtam. Mikor a 
zÆrlatot feloldottÆk, elvÆlasztatlanok lettünk. TöbbØ nem aludt az eresz alatt, hanem az abla-
komnÆl, a rongyokkal kibØlelt hordóban, kØs�bb meg a fÆsbódØban. 

Ez a kutya nagyon okos volt, mindig követett, ha sØtÆltam az udvarban. Biztos vagyok benne, 
hogy tudta, valami gond van a mozgÆsommal, bÆr nem tanítottam soha erre. Ha vØletlen eles-
tem, �rült ugatÆsba kezdett, hiÆba mondtam neki, hogy ne fØlj, felÆllok, � óvatosan rÆngatni 
kezdett. Sosem harapott meg, csak a nadrÆgom szÆrÆt hœzta gyöngyfogsorÆval, mert segíteni 
akart, gyakran nevettem rajta. Addig ugatott, mØg anya ki nem jött, s fel nem segített. 

ApÆm utÆn mindig megszökött Bendzsi, ha traktorral ment. Addig futott a traktor utÆn, míg 
fel nem ugrott rÆ. Boldogan csaholta vØgig az utcÆkat. 

Bendzsi öregedett Øs mØg sohasem pÆrosodott, ez a fajta sosem csavarog. EzØrt a pumilÆnyt 
hoztÆk el hozzÆnk. Egy napig tartott a kutyalakodalom Øs mÆsnap reggelre elt�ntek a kutyÆk. 
HazakísØrte Morzsa kutyÆt, aki hat hónap mœlva ØletkØpes kicsiket hozott a vilÆgra. 

A pÆrosodÆsØrt cserØbe kaptunk egy kis fekete gombócot. CØzÆrra igazÆn fØltØkeny volt, 
külön odafigyelØst igØnyelt mindkett�. Ha egyikkel foglalkoztam, akkor a mÆsikkal is kellett, 
mert különben összeverekedtek. 

Sok Øvvel kØs�bb Bendzsi kezdett lÆtvÆnyosan gyengülni. FÆjdalmÆban elbujdosott, egy 
Ærokban feküdt. Egy öreg nØni talÆlt rÆ, megitatta, aztÆn felhívott minket, hogy a kutyÆnk az 
Ærokba fekszik. ApÆm elment Ørte traktorral, betette a pótkocsiba Øs elindult. Bendzsi utoljÆra 
vØgigcsaholta az utcÆt. FØl Øvig Ølt mØg, mÆr fÆjtak nagyon a csontjai. Egy forró nyÆri dØl-
utÆnon nagyon szenvedett, anyÆval kimentünk, utoljÆra megsimogattuk, s elbœcsœztunk t�le: 
Menj nyugodtan Ødes kis kutyÆm, nagyon szerettünk! - mondtam zokogva. Bendzsi örökre 
lehunyta Ødes kis szemØt kØtezeröt forró nyarÆn. Mondhatni, a negyed Øletemet leØlte velem, 
boldog Øs szØp id�k voltak ezek. 

2017. december 01. 
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15. SajÆt b�rØn tanul az ember 

Milyen igaz a mondÆs, minden ember a sajÆt b�rØn tanul. Röviden vÆzolom a betegsØgem 
okÆt. 

A Jóisten nem engedte meg, hogy egØszsØgesen jöjjek a vilÆgra. OxigØnhiÆnyos Ællapotba 
került az agyam, a mozgÆsszervet Ørte a sØrülØs. 

Pici gyerekkØnt nem Øreztem annyira a sØrültsØgemet, mert mindig velem volt anyukÆm, s a 
többiek. Ha sØtÆlni akartam, csak a kezem fogtÆk, s mÆr sØtÆltam is. Ahogy n�ttem, sajnos be 
kellett lÆtniuk szüleimnek, hogy a fejl�dØsem ØrdekØben a Pet� intØzetbe kell adniuk Pestre, 
hat Øvesen. A kicsik ilyenkor kezdenek iskolÆba jÆrni, s este hazatØrnek a meleg szeret� 
csalÆdi körbe. Én meg ott voltam egyedül, mostohÆn a tÆvoli nagyvÆrosban, ahol a mese-
figurÆs puha Ægyam helyett egy kemØny priccsen feküdtem, egy vØkonyka plØden, pÆrnÆmat 
könnyeimmel itattam, mert annyira hiÆnyzott az ØdesanyÆm. 

Hat Øvig voltam a Pet� intØzet falai között. Megtanultam labilisan önÆlló an jÆrni, kanÆllal, s 
villÆval egyedül enni, magamat ellÆtni, s mØg suliba is jÆrtam. 

Én voltam a nevel �m csÆmpi tündØre, mert csÆmpÆsan jÆrtam, s mindig jÆtszottak velem. 
NØha elvittek a sajÆt csalÆdjukhoz, s velük töltöttem egy teljes hØtvØgØt. 

Hazakerülve, a szØlt�l is óvni akartak szüleim. ElØg hamar megtanultam, hol van a helyem, a 
suliban csœfoltak jÆrÆsom, s beszØdem miatt. Hœgom igyekezett megvØdeni, de nem mindig 
sikerült. OsztÆlytÆrsaim vezettek osztÆlyteremr�l osztÆlyteremre. Csak itthon, lakÆson belül Øs 
az udvarban sØtÆltam egymagam, ha elestem, megkapaszkodtam a feny�fÆba, s felkeltem. 

A kinti vilÆggal is kapcsolatom volt, de csak œgy, ha anyu vagy tesóm elvitt bevÆsÆrolni 
autóval. NagyÆruhÆzakban toltam a bevÆsÆrlókocsit, nØha kiröhögtek, csœfoltak, vagy be-
szóltak, s Øn tiszta mØregb�l visszaszóltam. Nagyon elkeseredtem, hogy bÆntanak az emberek, 
azt mondtÆk, hogy hogy mer az ilyen kijönni fØnyes nappal, nem szØgyelli magÆt, csetlik-
botlik ilyen fiatalon, hogy lehet így berœgva. Nagyon megrÆztak ezek a rosszindulatœ 
piszkÆlÆsok. 

De nem tehettem mÆst, el kellett viselnem. �k nem tudjÆk, hogy mennyit dolgoztam a 
mozgÆsomØrt. Az emberek felszínesek, s kØptelenek a mÆsik helyzetØt Ætgondolni, miel�tt 
szólnÆnak. BelegÆzolnak az ember lelkØbe. 

Csak akkor buszoztam, mikor a buszsof�r apÆm különjÆratba ment. Jó volt, hogy az Abaligeti 
cseppk�barlangot is lÆthattam. Elmaradhatatlanok voltak a nyÆri strandolÆsok, ilyenkor Øltem 
igazÆn. AnyuØk vízicsibØnek neveztek, mert reggelt�l estig a vízben voltam. EstefelØ alig 
bírtam kimenni a buszig, fÆradtsÆgtól bezuhantam az ülØsbe, s aludtam hazÆig. 

Egyik hÆzassÆgi Øvforduló alkalmÆból befizettük szüleimet Ópusztaszerre. El �re tudtuk, hogy 
apÆm morogni fog a kirÆndulÆs miatt, de kit Ørdekelt. Szerinte kis pØnzb�l nem lehet elmenni 
kirÆndulni. Én meg azt vallom, nem kell az embernek teli zseb ahhoz, hogy megismerje a 
hazÆjÆt. Menjen, amíg teheti, utÆna mÆr kØs� sirÆnkozni, hogy ezt se meg azt se lÆthatta. A 
buszban a sok kívÆncsiskodó rögtön szóvÆ tette, hog y hogy fogom bírni a gyaloglÆst. EgØsz 
jól, vÆlaszoltam, nem egyszer voltam mÆr Ópusztaszeren, csodÆlkoztak rajta. SzerencsØnk 
volt, Szegeden pont akkor volt a MunkÆcsy kiÆllítÆs. KØt óra kiÆllÆsa volt a busznak. HÆrman 
bementük nØzel�dni, a kØpeknØl nem lehet sietni, ott meg kell Ællni, s vÆrni a hatÆst, amíg 
fogsÆgba nem ejt. ˝gy jÆrtam a Golgota cím� ØletnagysÆgœ festmØnyØnØl. Teljesen magÆval 
ragadott. Nem is hallottam, hogy anya szólongat, si etni kØne, mert elmegy a busz nØlkülünk. 
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Ópusztaszeren felvÆltva hol anya, hol tesóm kezØt fogva mentünk, ismØt bejÆrtam a nagy 
területet. VØgØre maradt a Feszty körkØp, az egØsznek az volt a fØnypontja. Amikor belØptem 
Øs meghallottam Lehel kürtjØt, libab�rös lettem, annyira meghatódtam. Nagyon lassan 
körbeforogtunk a festmØnyek közt, felemel � ØrzØs volt vØgigkövetni a honfoglaló magya-
rokat, szememben könny csillant. 

HarminchØt Øves koromig semmilyen segØdeszközt nem hasznÆltam. Nagyon nehezen adtam 
be a derekam, hogy jÆrókeretet hasznÆljak, kímØljem a csíp�m, mert sajnos kikopott. Nem 
bírtam elfogadni, mintha kudarcot vallottam volna. Az a kis önbizalmam is elszÆllt, ami addig 
volt. Minden orvos mÆst mondott, nem tör�dtek velem. VØgtØre is nem �k szenvedtek, hanem 
Øn, kØt Øvig aludni sem tudtam, annyira fÆjt a lÆbam. Harminckilenc Øvesen, kØt Øvnyi 
szenvedØs utÆn ghörstön m�tØtet hajtott vØgre egy orvos. A csíp�m femurfejØb�l levÆgott 
nØgy centit. A feszes izomzat miatt nem lehetett csíp�protØzist beültetni. A felØpülØs nagyon 
lassœ, kínszenvedØses folyamatok sorozata volt. 

Harminckilenc Øves koromtól elektromos tolókocsit h asznÆlok. Kis id�be tellett, míg œjra 
visszanyertem a vagÆnysÆgomat. 

MunkÆba való szÆllítÆsi költsØgeim az egekbe szöktek. MunkÆmat nem akartam feladni, 
kØnytelen voltam kiutat keresni. A VolÆnnÆl Ørdekl�dtem, Øpp akkor kapott egy helybØli 
buszsof�r egy alacsonypadlós buszt. Segít �kØsz, víg kedØly� sof�r, mondhatnÆm azt is, hogy 
a sof�rök gyöngye. ManapsÆg ritka az odaadó ember, s � pont ilyen, kØpes segíteni, Øs mØg 
beszØlget is velem indulÆs el�tt. 

A vÆrosi buszon teljesen mÆs a helyzet. A sof�rök ímmel-Æmmal kiszÆllnak, a közØps� ajtónÆl 
lenyitjÆk a rÆmpÆt, ha szociÆlisan ØrzØkeny, akkor szól a többi utasnak, hogy menjenek el a 
sØrült helyØr�l. Ha nem szól, magamnak kell helyett csinÆlni. Sokszor leveg�nek nØznek, s 
nem engednek be a szÆmomra kijelölt biztonsÆgot nyœjtott helyre, ahol vØdve lennØk a 
korlÆttal, nem tudnØk feld�lni hirtelen fØkezØst�l, s ami a legfontosabb, önhibÆmon kívül 
gurul a kocsim, de ezt nem mØrik fel józanØsszel, csak pattog, ha nekigurul a kerekem a 
lÆbÆnak. Akkor is ott üdül a helyemen. Csak siltes sapkÆban utazom, legalÆbb nem lÆtom a 
megvetØst, s a gœnyt az utasok arcÆn, hogy ez mit akar a buszon, mØrt nem ül otthon a 
sarokban. Sajna, a fülem nem tudom bedugni, s hallo m, hogy beszØlnek rólam, gyakran 
hülyØnek tekintenek, mert kocsiban ülök. Addig nem Ør el a tudatuk, hogy nekem is van 
szívem Øs lelkem. ÉrzØkeny vagyok, s nehezen t�röm a beszólÆsokat, s ha mÆr nagyon 
kiborulok, visszaszólok. 

A minap felszÆlltam a buszra. KØt öreg n� beszØlget, felØm fordítja arcÆt, kínomban mÆr a 
padlót bÆmultam. Te ezt csinÆlnÆd? kØrdi a mÆsikat. FelengednØd a sof�r helyibe a buszra? A 
mÆsik csak a fejØt rÆzta. Ilyenekkel foglalkoznak a v�mØk, ilyen szØgyentelenekkel, utÆlom 
�ket. Amikor lÆtok ilyet, mÆr fölfordul a gyomrom t�lük, undorítóak. A n � mikor leszÆllt, 
mellettem ment el. - Nem baj hölgyem, egyszer maga is bele fog esni ebbe a helyzetbe, 
mondtam mosolyogva. 

Az ember szeretne ott leszÆllni a buszról, ahol eltervezi. A Zsolnay kœtnÆl mÆr elkezdek 
jelezni, hogy szeretnØk leszÆllni az `rkÆdnÆl. Nyomom, nyomom, s a vØge az, hogy el�re kell 
szóljak hangosan. - Legyen szíves letenni! A sof �r kiszÆll, dühösen közli velem, hogy a kØk 
jelzØs� tolókocsit kØne megnyomni, ismered a jelet. EgØsz testembe remegek az idegt�l, hülye 
nem vagyok vÆlaszoltam. Nyomtam a cseng�t, nem nyomtÆl te semmit. S meghazudtolva 
letett. 
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Nem egyszer koldusnak tekintenek. Na mordulnak rÆm, kezükben a szÆzas, fogd mÆr meg. 
Nem vagyok koldus kØrem, tegye el a pØnzØt. Dolgozni jÆrok, s a buszomat vÆrom, hogy 
hazamehessek. AzØrt eltehetnØd, vÆltott kedvesebb hangszínre. Nem, köszönöm. ElnØzØst, 
mondta, ne haragudj rÆm, mondta megbÆnóan. 

AnyukÆm a szØlt�l is óvna mØg mindig. De ez a galÆd vilÆg b�römön Ørezteti fogyatØkos-
sÆgomból adódó sorsomat. 

2017. december 09. 
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16. ElvÆlaszthatatlanok 

Megfagy a lelke, teste egØszØben remeg, szíve majd kiugrik a helyØr�l a fØlelemt�l. Torka 
kiszÆradva, mØgis kiabÆlva beszØl, közben rohan anyja ØletØØrt. Az a drÆga, �szinte lelk� 
csontsovÆny Ødesanyja ott fekszik az ÆgyÆban ØletØØrt küzdve. Halkan könnyezik, pedig nem 
szabadna magÆt felzaklatnia. LÆnya fØlelmØt lÆtva zokogÆsba tör ki. 

- Ne fØlj drÆga kincsem, virÆgos rØtem, drÆga ØdesanyÆm! - csókolta vØgig verejtØkez� 
homlokÆt. 

- Itt vagyok mÆr veled, csak nagyon fØltelek, tudod, ÉdesanyÆm.  

Anyja kapaszkodott lÆnyÆba. 

- Ne sírj kØrlek! - kØrte halkan anyjÆt könnyeivel küszködve. A roham elmœltÆval karjaiba 
vØve ØdesanyÆt megitatta s bekente lÆztól kisebesedett ajkÆt. Mindent olyan hÆlÆval csinÆlt, 
ahogyan Ødesanyja tette vele egykoron gyermekkØnt. Fogta, mert Ørezni akarta, hogy van mØg 
neki. 

- AnyukÆm nem tudlak elengedni, rajtad kívül nincs senkim a vilÆgon. 

Anyja kØt Øve Ægynak esett, s azóta nem kelt fel, az orvosok nem tudjÆk megÆllapítani a 
betegsØge okÆt. 

JÆzmin egy pillanatra sem engedi el. `polja Øs vigyÆz rÆ, megmondta, nem vihetik el mell�le, 
nem engedheti meg, hogy mÆs Æpolja imÆdott ØdesanyjÆt. VigyÆzni Øs óvni akarja, s szeretni 
Ølete minden percØben. 

Édesanyja betegen is az egyetlen tÆmasza. 

Megfürdette, Øs miel�tt lefektette volna, testØt bekente sportkrØmmel, s gyengØden be-
masszírozta izmaiba, ilyenkor lazÆk lesznek vØgtagjai. Meleg volt a szobÆban, így nem kellett 
fØlnie, hogy megfÆzik anyja. Nagyon keveset aludtak, id�t szakítottak a nØgy vØgtag Ætmoz-
gatÆsÆra. JÆzmin fØlt ett�l a feladattól, mert nem akart fÆjdalmat okozni anyukÆjÆnak, hacsak 
felszisszent a fÆjdalomtól, JÆzmin abba akarta hagyni a tornÆt. 

- KØrlek szØpen, folytassuk a tornÆt! - kØrte anyja. Könnyeivel küszködve mondta: - Nem 
szeretek szenvedØst okozni, anyukÆm. 

- Jólesik a torna - simogatta JÆzmin arcÆt. - Csak mØg egy kicsit! - kØrte könyörögve. 
JÆzminnak a szíve is belefÆjdult, œgy sajnÆlta anyjÆt. 

- Ha nem bÆnod, inkÆbb a kezedet masszíroznÆm anya, eleget gyötörtelek. 

- Nem gyötörtØl, csillagom. 

MellØ ült, megsimogatta, Ørezte, nagyon vizes lett a hÆlóinge, levetk�ztette, Ættörölte az 
er�lködØst�l izzadt testØt. Zöld tiszta hÆlóingØt adta rÆ. Meleg plØddel betakarta, hogy meg ne 
fÆzzon, lÆbÆra meleg zoknit hœzott. Egy kicsit hadd melegedjen az Ægyban. G�zölg � teÆjÆt az 
ablakba tette. JÆzmin ölbe vette kicsiny, törØkeny ØdesanyjÆt, s a hintaszØkbe ült vele. 

JÆzmin imÆdta ØdesanyjÆt, gyengØden simogatta arcÆt, csókolta homlokÆt. 

Anyja csak bœjt lÆnya kezØt fogva. Öröm csillant könnyes szemeiben. 

SzegØnykØje nagyon kimerült volt, csak a lÆnya közelsØgØre vÆgyódott. 
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- AnyukÆm, te most nagyon ki vagy fÆradva, Ørzem! - mondta JÆzmin. - Úgy fØlek mikor 
tornÆzunk, fØltem a gyenge testedet, hogy eltörik valamid Øs azt nem ØlnØm tœl. Én csak óvni, 
s vigyÆzni szeretnØk rÆd, ha bajod törtØnne, abba belehalnØk. 

- Semmi baj, drÆgÆm, ne beszØlj így kØrlek, zokog a szívem ilyenkor! - mondta anyja. 
SzüksØgem van rÆd, kislÆnyom, - s vÆllÆra tette fejØt. 

- Nekem is rÆd, anya, fØltem minden betegsØgben eltöltött pillanatodat - simogatta arcÆt. Nem 
engedlek el soha mell�lem. Együtt megyünk mindenhova, akÆr a csillagok, elvÆlasztha-
tatlanok vagyunk. Nagyon szeretlek, ØdesanyÆm. 

AnyjÆnak potyogtak a könnyei, s nagyon forró volt a lehelete. 

- Nyugodj meg ØdesanyÆm - kØrlelte. - Kih�lt mÆr a teÆd! - mondta. KortyonkØnt megitatta 
ØdesanyjÆt. Anyja az ØletØnØl is jobban szerette lÆnyÆt, hÆlÆs volt minden pillanatØrt, amiØrt 
vele lehet. 

MÆr teljes sötØtsØg borult az Øgre. 

- ÉdesanyÆm, pihened kØne, mÆr elgØmberedett testednek jól esne a nyœjtózÆs. 

- Menjünk, kicsikØm, te is elfÆradtÆl - mondta kedvesen. 

Lefeküdtek, s ÆtöleltØk egymÆst. Évekkel ezel�tt megpróbÆltak külön Ægyba aludni, de anyja 
mindig olyan szomorœ lett, ha leszÆllt az Øj. KarnyœjtÆsnyira volt t�le lÆnya Ægya, szÆmÆra 
tÆvolinak t�nt. Vigasztalón mellØbœjt, s megnyugodva együtt pihentek pÆr órÆt. Csókolta, 
simogatta megtört arcÆt, anyjÆhoz bœjva szorosan. Anyja mesØlt, keze pedig lÆnya arcÆt 
simogatta, s közben az öröm ÆtjÆrta lelkØt. 

- AnyukÆm, soha el nem mœló szeretettel szeretlek tØged. Aludj picit, fÆradt lehetsz, mai 
rohamod sokÆig tartott, s azóta nem szenderültØl Ælomba. 

- Veled akarok, lenni kislÆnyom, tØged vigasztalni, lÆttam, hogy megijedtØl, így nem szabad, 
drÆgÆm. 

- AnyukÆm, ne beszØlj róla kØrlek, nem tudok nØlküled Ølni, mØg a gondolata is fÆj. Te vagy 
nekem a mindenem ezen a földön, anyukÆm. 

Könnyeivel küszködött Ødesanyja, de összeszedte mag Æt, hogy elterelje lÆnya gondolatÆt, 
kinØzett az ablakon. 

- De szØpen tÆncol a hold a tó tükrØn, s a csillagok mind kísØrik. 

JÆzmin mÆr Ælomba merült, nem hallotta Ødesanyja utolsó mondatÆt. 

- Aludj csak, Ødes gyermekem - suttogta anyja, akinek egyetlen bÆnata volt, hogy lÆnyÆnak 
nincs senkije rajta kívül. 

JÆzmin felriadt Ødesanyja köhögØsØre, karja közØ vette szenved� anyjÆt, aki leveg�Ørt 
kapkodott. 

- Tœl vagy rajta, ØdesanyÆm, nagyon szeretlek! - csókolta arcÆt. FÆjdalomtól összegörnyedt 
ØdesanyjÆt ölØbe ültette, s lassan itatta. 

- JÆzminom, Ødes kislÆnyom, kØrlek, többØ ne vigyØl kórhÆzba, engem mÆr csak szereteted 
Øltet. - Könyörtelen volt lÆtnom, ahogy ott ÆlltÆl az ablaknÆl, kislÆnyom, s hulltak a könnyeid 
Ørtem. 

- ÉdesanyÆm, rettenetes volt nØlküled, akkor szedtem össze magam, amikor visszakaptalak. 
JavasoltÆk, hagyjalak benn pÆr napot. Nem, köszönöm, vÆlaszoltam, hazaviszem az 
ÉdesanyÆmat. 
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- Úgy fÆjt, kincsem, mindenem, de csak tØged nØztelek, kislÆnyom. 

- LÆttam a hÆtadon a kemØny Ægy nyomÆt, felültettelek, hogy ne törjön tovÆbb. 

- `töleltelek hevesen vert a szíved, arcod sÆpadtab b volt mint valaha, attól fØltem, rosszul 
leszel. 

- Nem tudtam mit tegyek anyukÆm, óvatosan simogattam fÆjó hÆtadat, könnyek szöktek 
szemedbe, mindjÆrt megyünk haza, Ødes kislÆnyom, sœgtad fülembe bizakodón. 

- Ne fØlj kincsem, simogatón rÆm nØztØl, anyukÆm. 

- LØgy er�s, kicsikØm, itt vagyok veled, mondtad, s vÆllamra hajtottad fejedet. 

- Szívemig hatottak szavaid, anyukÆm, szólni sem tudtam, csak simogattalak. 

- DrÆga angyalkÆm akkor mÆr enyhült szívemnek kínzó fÆjdalma, amikor mellettem voltÆl. 

- Szíved fölØ hajtottam fejem, hogy Ørezd, mennyire szeretlek. 

- CsodÆlatos, hogy œjra velem, vagy ØdesanyÆm. 

- Egyedül veled Ørzem biztonsÆgban magam, kislÆnyom, - gyengØden lÆnya arcÆt csókolta, 
kezeit alig Ørezhet�en simogatta. 

- KØrlek nyugodj meg, drÆga ØdesanyÆm, megszakad Ørted a szívem. 

- Ennyi fÆjdalmat mÆr nem viselhet el gyenge szíved. Vigasztaljon a tudat, hogy itt vagyunk 
egymÆsnak örök szeretetben. 

Letörölte patakzó könnyeit. ElØrzØkenyülve kØrte: b œjj hozzÆm, ØdesanyÆm, ahogy csak bírsz, 
s ne gondolj mÆsra. - Érezhet�en jobban odasimult a vÆllÆhoz, er�tlen kezØt lÆnya nyaka körØ 
fonta. MÆr nem sírt, csak megØrtØsre s rengeteg szeretetre volt szüksØge. 

FejfÆjÆscsillapítót adott anyjÆnak, nagyon fÆjt a feje. Egy pohÆr tejet meg tudott vele itatni, s 
egy kis darab vajas kenyeret evett hozzÆ. Szeme csillant, mikor puszik sorozatÆval kØnyez-
tette. Olyan gyenge volt, hogy alig bírta kezØt a lÆnya nyaka körØ fonni. Beesett arcÆt lÆnya 
arcÆra tapasztotta, vÆgyódtak egymÆs közelsØge utÆn. Ölelte, amíg csak lehetett, de hagyta 
feküdni is. Anyja sosem szólna, hogy lefeküdne, ink Æbb JÆzmin fekteti. Szíve vØrzik ugyan, 
ha leteszi, de tudja, jólesik neki a pihenØs. - Nem megyek el mell�led, ØdesanyÆm, csak 
nyœjtózz picit, kØrlek. - JÆzmin simogatja anyja kezØt, mØg el nem bóbiskolt. Anya kedves 
hangjÆra Øbredt. - KislÆnyom, kØrlek, feküdj le. - FØlÆlmÆban odabœjt Øs Ætölelte anyjÆt, 
elØgedetten lÆnya arcÆhoz Ørinti arcÆt s elpihen. MegnyugvÆst ad neki lÆnya jelenlØte, hogy 
hallhatja, Ørintheti Øs beszØlgethet vele. Lelke sír, amikor lÆnya kedvesen Øs kell� óvatos-
sÆggal karjaiba veszi. Tudja, nem így kØne lennie, de neki lÆnya öle a vØgs� menedØk. 

Szívfacsaró volt a lÆtvÆny, Øvekkel ezel�tt mØg Øleter�s volt Ødesanya, aki rengeteget dolgo-
zott. Most gyenge, s törØkeny kis asszony lett, aki mÆra mÆr csak lÆnya szeretetØnek Øl. 

- AnyukÆm, tedd a vÆllamra fejed kØrlek, hadd lÆssalak Øn is. 

Édesanyja hÆtÆt simogatta, egyenletes mozgÆstól talÆn elszundikÆl. Nagyon feszes volt anyja 
hÆta az Ællandó görnyedt testtartÆstól, de nem bírta elviselni, hogy nem tudjÆk egymÆst ölelni. 
`llandó fÆjdalmait karjai közt könnyebben viseli. A zt lÆtni kell, ha az ebØd f�zØsØb�l 
visszamegy hozzÆ, milyen rajongÆssal van Ørte anyja. KarjÆba veszi, simogatja, sokszor így 
pihennek egØsz dØlutÆn. Anyja csak nØzi lÆnyÆt, s kezØt fogja er�tlenül. NØha mindketten 
elkeserednek az Ølet megpróbÆltatÆsain, könnyek közt vigasztaljÆk egymÆst. 

Hajnal felØ mÆr nagyon bÆgyadtak voltak a szemei ØdesanyjÆnak, de œgy ragaszkodik lÆnyÆ-
hoz, hogy kØpes lenne fenn maradni. 




